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ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΠΑΡΑΧΩΡΗΣΗΣ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ  

BLACKBERRY (ΒLACKBERRY SOFTWARE LICENSE AGREEMENT) 

 

ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ ΝΑ ∆ΙΑΒΑΣΕΤΕ ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΕΓΓΡΑΦΟ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΠΡΙΝ 

ΕΓΚΑΤΑΣΤΗΣΕΤΕ Ή ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ. 

 

Η παρούσα Συµφωνία παραχωρεί την χρήση του λογισµικού προς εσάς, τον 

πελάτη, και περιέχει δήλωση αποποίησης υποχρεώσεων εγγύησης και δήλωση 

αποποίησης από ευθύνης. 

 

Η παρούσα Συµφωνία Παραχώρησης Λογισµικού BlackBerry (η "Συµφωνία") αποτελεί 

νόµιµη συµφωνία ανάµεσα σε εσάς εάν συµφωνείτε ως προς αυτό υπό την ιδιότητά Σας, 

ατοµικά, ή, εάν είσθε εξουσιοδοτηµένος να αποκτήσετε το Λογισµικό για λογαριασµό της 

Εταιρίας Σας ή για λογαριασµό ενός άλλου οργανισµού, ανάµεσα στο νοµικό πρόσωπο 

προς όφελος του οποίου ενεργείτε ("Εσείς") και την Εταιρία µε την επωνυµία Research 

In Motion UK Limited Company No. 4022422 ("RIM") της οποίας η έδρα ευρίσκεται στην 

διεύθυνση Centrum House, 36 Station Road, Egham, Surrey, Ηνωµένο Βασίλειο TW20 

9LF (τα ανωτέρω µέρη καλούνται µαζί "Συµβαλλόµενοι" και ατοµικά "Συµβαλλόµενος"). 

Αναφορικά µε την παραχώρηση και την διάθεση του Λογισµικού (όπως τούτο ορίζεται 

κατωτέρω) η RIM αποτελεί είτε άµεσο είτε έµµεσο δικαιοδόχο :  

(α) της Εταιρίας µε την επωνυµία Research In Motion Limited ("RIM Καναδά") ή µιάς 

οποιασδήποτε ή περισσοτέρων από τις θυγατρικές της και τις συγγενικές προς αυτήν 

εταιρίες (οι οποίες θυγατρικές και συγγενικές προς αυτήν εταιρίες αναφέρονται µαζί µε 

την RIM Καναδά στην παρούσα Συµφωνία ως "Όµιλος Εταιριών RIM") ή  

β) ενός τρίτου δικαιοπαρόχου οποιασδήποτε από τις Εταιρίες του Οµίλου RIM 

συµπεριλαµβανοµένης της RIM. 

 

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΑΠΟ∆ΟΧΗΣ 

 

∆ΗΛΩΝΟΝΤΑΣ ΤΗΝ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ ΣΑΣ ΑΠΟ∆ΟΧΗ ΠΙΕΖΟΝΤΑΣ ΤΟ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ 

ΚΟΥΜΠΙ ΚΑΤΩΤΕΡΩ, Ή ΚΑΤΕΒΑΖΟΝΤΑΣ, ΕΓΚΑΘΙΣΤΩΝΤΑΣ, ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΩΝΤΑΣ Ή 

ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΩΝΤΑΣ ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ, ΣΥΜΦΩΝΕΙΤΕ ΟΤΙ ∆ΕΣΜΕΥΕΣΘΕ ΑΠΟ ΤΟΥΣ 

ΟΡΟΥΣ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ. ΕΑΝ ΕΧΕΤΕ ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ΕΡΩΤΗΜΑΤΑ Ή 

ΑΜΦΙΒΟΛΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ, 

ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ ΝΑ ΕΛΘΕΤΕ ΣΕ ΕΠΑΦΗ ΜΕ ΤΗΝ RIM ΣΤΗΝ ∆ΙΕΥΘΥΝΣΗ 

LEGALINFO@RIM.COM.  

 

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΑΠΟΡΡΙΨΗΣ 

ΕΑΝ, ΠΡΙΝ ΦΟΡΤΩΣΕΤΕ, ΕΓΚΑΤΑΣΤΗΣΕΤΕ, ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΕΤΕ Ή 

ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ, ΑΠΟΦΑΣΙΣΕΤΕ ΟΤΙ ∆ΕΝ ΕΠΙΘΥΜΕΙΤΕ ΝΑ 

mailto:LEGALINFO@RIM.COM
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ΣΥΜΦΩΝΗΣΕΤΕ ΩΣ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ, ΟΥ∆ΕΝΑ 

∆ΙΚΑΙΩΜΑ ΕΧΕΤΕ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΚΑΙ ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ: 

(Α) ΝΑ ΕΠΙΣΤΡΕΨΕΤΕ ΧΩΡΙΣ ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΣΤΗΝ RIM, ΝΑ ΤΟ 

∆ΙΑΓΡΑΨΕΤΕ Ή ΝΑ ΤΟ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΕΤΕ, (Β) ΕΑΝ ΕΧΕΤΕ ΑΓΟΡΑΣΕΙ ΚΑΠΟΙΟ 

ΠΡΟΪΟΝ ΤΗΣ RIM ΕΠΙ ΤΟΥ ΟΠΟΙΟΥ ΕΙΝΑΙ ΠΡΟΕΓΚΑΤΕΣΤΗΜΕΝΟ ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ 

ΑΠΟ ΤΗΝ RIM Ή ΓΙΑ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟ ΤΗΣ RIM, ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΧΩΡΙΣ ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ 

ΝΑ ΕΠΙΣΤΡΕΨΕΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΤΗΣ RIM ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΝΟ∆ΕΥΤΙΚΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΚΑΙ 

ΕΙ∆Η (ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ ΤΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ ΧΡΗΣΤΗ ΚΑΙ ΤΗΣ 

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ) ΣΤΗΝ RIM Ή ΣΤΟΝ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ ΤΗΣ RIM ΕΞΟΥΣΙΟ∆ΟΤΗΜΕΝΟ 

∆ΙΑΝΟΜΕΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΟΠΟΙΟ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΚΑΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΤΗΣ RIM ΚΑΙ ΤΟ 

ΣΥΝΟ∆ΕΥΤΙΚΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΚΑΙ ΤΑ ΕΙ∆Η, Ή (Γ) ΕΑΝ ΕΧΕΤΕ ΑΓΟΡΑΣΕΙ ΠΡΟΪΟΝ 

ΧΕΙΡΟΣ ΤΡΙΤΟΥ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤH ΕΠΙ ΤΟΥ ΟΠΟΙΟΥ ΕΙΝΑΙ ΠΡΟΕΓΚΑΤΕΣΤΗΜΕΝΟ 

ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΑΠΟ ΤΗΝ RIM Ή ΓΙΑ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟ ΤΗΣ RIM, ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΧΩΡΙΣ 

ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗ ΝΑ ΦΡΟΝΤΙΣΕΤΕ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ 

ΜΕ ΤΗΝ RIM Ή ΜΕ ΤΟΝ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ ΤΗΣ RIM ΕΞΟΥΣΙΟ∆ΟΤΗΜΕΝΟ ∆ΙΑΝΟΜΕΑ 

ΑΠΟ ΤΟΝ ΟΠΟΙΟ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΚΑΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΧΕΙΡΟΣ ΤΡΙΤΟΥ 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΝΟ∆ΕΥΤΙΚΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΚΑΙ ΕΙ∆Η. Εάν έχετε πληρώσει 

για το Λογισµικό, και / ή για το Προϊόν της RIM το οποίο αποκτήσατε µαζί µε αυτό το 

Λογισµικό και δεν µπορείτε να προβείτε σε επωφελή χρήση χωρίς αυτό το Λογισµικό 

(ανάλογα µε την περίπτωση), και παράσχετε στην RIM ή στον εξουσιοδοτηµένο 

διανοµέα από τον οποίο αποκτήσατε το Λογισµικό για τα Προϊόντα της RIM το 

αποδεικτικό στοιχείο της αγοράς Σας εντός ενενήντα (90) ηµερών από την ηµεροµηνία 

κατά την οποία αποκτήσατε το Λογισµικό, η RIM ή ο εξουσιοδοτηµένος διανοµέας θα 

Σας επιστρέψει τα (τυχόν) ποσά τα οποία έχετε καταβάλει για αυτά τα είδη. Για να 

λάβατε επιστροφή χρηµάτων για Λογισµικό επί Προϊόντων Χειρός Τρίτου Κατασκευαστή 

(να σηµειώσετε πάντως ότι το Λογισµικό παρέχετε δωρεάν σε µερικά Προϊόντα Τρίτου 

Κατασκευαστή ή Τρίτων Κατασκευαστών και εποµένως ίσως να µήν υπάρχει τίποτα που 

να πρέπει να επιστραφεί) παρακαλούµε να έλθετε σε επαφή µε τον εξουσιοδοτηµένο 

Σας διανοµέα του Λογισµικού για αυτό το συγκεκριµένο Προϊόν Χειρός Τρίτου 

Κατασκευαστή. Εάν δεν µπορέσετε να λάβετε επιστροφή χρηµάτων για το Λογισµικό 

από κάποιον εξουσιοδοτηµένο διανοµέα παρακαλούµε να έλθετε σε επαφή µε την RIM 

στην διεύθυνση legalinfo@rim.com. 

 

Η ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ∆ΕΝ ΘΙΓΕΙ ΤΑ ΚΕΚΤΗΜΕΝΑ ΒΑΣΕΙ ΝΟΜΟΥ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ 

ΣΑΣ ΣΤΟΝ ΒΑΘΜΟ ΠΟΥ ΕΣΕΙΣ ΕΙΝΑΙ ∆ΥΝΑΤΟΝ ΝΑ ΕΧΕΤΕ ΤΕΤΟΙΑ ΚΕΚΤΗΜΕΝΑ 

ΒΑΣΕΙ ΝΟΜΟΥ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ.  

 

Ορισµοί. Εκτός εάν απαιτείται διαφορετικά από τα συµφραζόµενα, οι όροι των οποίων  ο 

ορισµός δίδεται στην παρούσα Συµφωνία θα έχουν τις σηµασίες οι οποίες παρατίθενται 

κατωτέρω (και όπου τούτο γίνεται δεκτό από τα συµφραζόµενα γενικώς ο ενικός 

mailto:legalinfo@rim.com
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αριθµός θα περιλαµβάνει τον πληθυντικό αριθµό και αντιστρόφως). 

 

Ο όρος "Υπηρεσία Airtime" (Airtime Service) σηµαίνει υπηρεσίες ασυρµάτου 

δικτύου ευρείας περιοχής και οποιεσδήποτε άλλες υπηρεσίας δικτύου 

(συµπεριλαµβανοµένων του ασυρµάτου τοπικού δικτύου περιοχής, των 

δορυφορικών υπηρεσιών και των υπηρεσιών ∆ιαδικτύου) που απαιτούνται για την 

∆ικιά Σας Λύση BlackBerry. 

 

Ο όρος "Παροχέας Υπηρεσιών Airtime" (Airtime Service Provider) σηµαίνει τον 

Παροχέα Υπηρεσιών Airtime που υποστηρίζει την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry.  

 

Ο όρος "Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες" (Authorized Users) σηµαίνει οποιοδήποτε 

από τα ακόλουθα πρόσωπα στα οποία παρέχετε την άδεια χρήσεως του 

Λογισµικού ως µέρος της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry : (α) επιφυλασσοµένης 

της υποπαραγράφου (δ) κατωτέρω, οποιονδήποτε από τους υπαλλήλους Σας, 

τους συµβούλους Σας ή τους ανεξάρτητους συνεργάτες Σας, (β) οποιονδήποτε 

φίλο ή µέλος της οικογενείας Σας, ή οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο κατοικεί στον 

χώρο Σας, (γ) οποιονδήποτε τρίτο ο οποίος χρησιµοποιεί το Λογισµικό για δικό 

Σας λογαριασµό βάσει συµφωνίας την οποία έχει συνάψει µαζί Σας σχετικά µε 

αυτή την χρήση (π.χ. εκχώρηση εργασιών τεχνολογίας πληροφορικής σε τρίτο) και 

ο οποίος έχει αναγνώσει τους όρους της παρούσας Συµφωνίας και έχει 

συµφωνήσει να τηρήσει αυτούς (δ) οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο το οποίο η RIM 

εξουσιοδοτεί εγγράφως.  

 

Ο όρος "Προϊόν Χειρός BlackBerry" (BlackBerry Handheld Product) σηµαίνει 

ασύρµατη συσκευή χειρός κατασκευασθείσα από την RIM ή για λογαριασµό της 

RIM. 

 

Ο όρος "Λογισµικό BlackBerry για Συσκευές Χειρός" (BlackBerry Handheld 

Software) σηµαίνει το Λογισµικό ιδιοκτησίας της RIM (το οποίο απαρτίζεται από τα 

κάτωθι στοιχεία ιδιοκτησίας της RIM: λογισµικό, µόνιµο λογισµικό συσκευής 

(firmware), interfaces, περιεχόµενο και άλλα δεδοµένα καθώς και από συστατικά 

µέρη Τρίτου Κατασκευαστή) το οποίο έχει σχεδιασθεί για χρήση επί Προϊόντος 

Χειρός και το οποίο: (α) είναι φορτωµένο στο Προϊόν Χειρός όπως αυτό αρχικώς 

απεστάλη από την RIM, ή (β) διαβιβάσθηκε, διανεµήθηκε ή µε άλλο τρόπο κατέστη 

εκάστοτε διαθέσιµο από την RIM ή για λογαριασµό της RIM, για χρήση επί ενός 

Προϊόντος Χειρός. Παραδείγµατα Λογισµικού BlackBerry για Προϊόντα Χειρός 

περιλαµβάνουν το Λογισµικό Συσκευών Χειρός το οποίο είναι προεγκατεστηµένο 

σε Προϊόν Χειρός BlackBerry και την "Σουίτα Εφαρµογών BlackBerry (BlackBerry 

Application Suite) τα οποία διαβιβάζονται, διανέµονται ή µε άλλο τρόπο 
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καθίστανται εκάστοτε διαθέσιµα από την RIM ή για λογαριασµό της RIM, για χρήση 

επί Προϊόντων Χειρός Τρίτου Κατασκευαστή. 

 

Ο όρος "Λογισµικό BlackBerry για Προσωπικούς Υπολογιστές" (BlackBerry PC 

Software) σηµαίνει το ιδιοκτησίας της RIM λογισµικό για προσωπικούς 

υπολογιστές (απαρτιζόµενο από τα κάτωθι στοιχεία ιδιοκτησίας της RIM: 

λογισµικό, interfaces, περιεχόµενα και άλλα δεδοµένα, καθώς επίσης και από 

συστατικά µέρη Τρίτου Κατασκευαστή) το οποίο είναι σχεδιασµένο µόνο για ένα 

µεµονωµένο χρήστη για εκ µέρους του χρήση και πρόσβαση σε αυτό 

οποτεδήποτε. Παράδειγµα Λογισµικού BlackBerry για Προσωπικούς Υπολογιστές 

είναι το "Λογισµικό BlackBerry για Επιτραπέζιους Υπολογιστές" (BlackBerry 

Desktop Software) το οποίο µπορεί να χρησιµοποιηθεί για να παρέχει και να 

διατηρεί συγχρονισµό µεταξύ του δικού Σας Προϊόντος Χειρός και του δικού Σας 

Προσωπικού Υπολογιστή και παρέχει και άλλη λειτουργικότητα για διαχείριση της 

επιφάνειας του γραφείου (desktop management functionality). 

 

Ο όρος "Υπηρεσίες BlackBerry Ηµιεπαγγελµατικής Φύσεως" (BlackBerry Prosumer 

Services) σηµαίνει υπηρεσίες οι οποίες είναι σχεδιασµένες να παρέχουν 

τουλάχιστον κάποιο τµήµα της λειτουργικότητας του Λογισµικού BlackBerry για 

∆ιακοµιστή (BlackBerry Server Software) χωρίς να χρειάζεται οι πελάτες της RIM 

να αποκτήσουν Λογισµικό BlackBerry ∆ιακοµιστή. Περιλαµβάνονται προσφορές 

της RIM όπως την "BlackBerry Υπηρεσία ∆ιαδικτύου" (BlackBerry Internet Service) 

και το ηλεκτρονικό ταχυδροµείο BlackBerry (BlackBerry Mail). Ίσως να µήν 

µπορούν να υποστηριχθούν από τον Υµέτερο Παροχέα Υπηρεσιών Airtime όλες ή 

ένα τµήµα ορισµένων Ηµιεπαγγελµατικής φύσεως Υπηρεσιών BlackBerry.  

 

Ο όρος "Λογισµικό BlackBerry για ∆ιακοµιστή" (BlackBerry Server Software) 

σηµαίνει το λογισµικό ιδιοκτησίας της RIM για διακοµιστή (απαρτιζόµενο από τα 

κάτωθι στοιχεία ιδιοκτησίας της RIM: λογισµικό, interfaces, περιεχόµενο και 

δεδοµένα, και επίσης από Συστατικά Μέρη Τρίτου Κατασκευαστή), ένα µοναδικό 

αντίγραφο του οποίου είναι σχεδιασµένο να αποτελεί αντικείµενο πρόσβασης από 

πολλαπλά Προϊόντα Χειρός οποτεδήποτε. Παραδείγµατα του Λογισµικού 

BlackBerry για ∆ιακοµιστή περιλαµβάνουν το προϊόν "Επιχειρησιακός ∆ιακοµιστής 

BlackBerry" το οποίο είναι σχεδιασµένο να ενσωµατώνεται µε εταιρικούς 

διακοµιστές εφαρµογών και να παρέχει σύνδεσµο µεταξύ αυτών (όπως είναι οι 

διακοµιστές ηλεκτρονικού ταχυδροµείου) και των Προϊόντων Χειρός τα οποία 

παρέχονται για να λειτουργούν µε το Λογισµικό "Επιχειρησιακού ∆ιακοµιστή 

BlackBerry", και το Προϊόν "BlackBerry Unite!", το οποίο είναι σχεδιασµένο να 

ενσωµατώνεται και να παρέχει σύνδεσµο µεταξύ του δικού Σας προσωπικού 

υπολογιστή ο οποίος τρέχει το προϊόν "BlackBerry Unite!" και των Προϊόντων 
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Χειρός τα οποία χορηγούνται για να λειτουργούν µε το προϊόν "BlackBerry Unite!" 

 

Ο όρος "Έγγραφα Χρήστη" (Documentation) σηµαίνει τον ισχύοντα οδηγό 

εγκατάστασης ή τα τυποποιηµένα έγγραφα τελικού χρήστη που συντάσσονται και 

παρέχονται από την RIM για τον συγκεκριµένο τύπο και έκδοση του Λογισµικού, το 

συγκεκριµένο Προϊόν ή την συγκεκριµένη Υπηρεσία της RIM, 

συµπεριλαµβανοµένων των οποιωνδήποτε οδηγιών ασφαλείας. Τα έγγραφα 

χρήστη είναι επίσης διαθέσιµα µέσω της ιστοσελίδας 

http://www.blackberry.com/knowledgecenterpublic/livelink.exe?func=II&objld=8067 

ή κατόπιν επικοινωνίας µε την RIM στην ηλεκτρονική διεύθυνση 

legalinfo@rim.com. Είναι βέβαιο ότι τα Έγγραφα Χρήστη δεν περιλαµβάνουν 

οποιοδήποτε οδηγό εγκατάστασης ή έγγραφα τελικού χρήστη τα οποία 

συντάσσονται από άλλα πρόσωπα εκτός της RIM, από κάποιον Παροχέα 

Υπηρεσιών Airtime ή άλλο Τρίτο ή για λογαριασµό τους. 

 

Ο όρος "Προϊόν Χειρός" (Handheld Product) σηµαίνει: (α) ένα Προϊόν Χειρός 

BlackBerry ή (β) ένα Προϊόν Χειρός Τρίτου Κατασκευαστή. 

 

Ο όρος "Προϊόν της RIM" (RIM Product) σηµαίνει οποιοδήποτε από τα Προϊόντα 

Χειρός BlackBerry και οποιαδήποτε από τα χορηγούµενα εξαρτήµατα της RIM για 

αυτό το Προϊόν Χειρός BlackBerry εξαιρουµένου  οποιουδήποτε Λογισµικού, και 

συµπεριλαµβανοµένου, άνευ περιορισµού, οποιουδήποτε αναγνώστη έξυπνης 

κάρτας.  

 

Ο όρος "Λογισµικό" (Software) σηµαίνει οποιοδήποτε Λογισµικό BlackBerry 

Προϊόντων Χειρός, Λογιστικό BlackBerry για Προσωπικούς Υπολογιστές ή 

Λογιστικό BlackBerry για ∆ιακοµιστή το οποίο χορηγείται σε εσάς βάσει της 

παρούσας Συµφωνίας, σε οποιαδήποτε µορφή, σε οποιοδήποτε µέσον ή µε 

οποιοδήποτε τρόπο, εγκαθίσταται ή χρησιµοποιείται σε µεταγενέστερο χρονικό 

σηµείο. Εάν το Λογισµικό έχει την δυνατότητα να εξυπηρετεί (δηλαδή να 

ενεργοποιεί) το Λογισµικό BlackBerry για Προϊόντα Χειρός, τότε ο όρος "Λογισµικό" 

(Software) συµπεριλαµβάνει οποιοδήποτε ανεξαιρέτως Λογισµικό BlackBerry για 

Συσκευές Χειρός (συµπεριλαµβανοµένων όλων ανεξαιρέτως των 

επικαιροποιήσεων ή αναβαθµίσεων αυτού), το οποίο παρέχεται µε την χρήση του 

Λογισµικού. Ο όρος "Λογισµικό" (Software) δεν θα περιλαµβάνει οποιοδήποτε 

Λογισµικό Τρίτου Κατασκευαστή, ανεξάρτητα από το εάν το Λογισµικό Τρίτου 

Κατασκευαστή συνοδεύει, παρέχεται µαζί, ή λειτουργεί σε συνδυασµό µε το 

Λογισµικό και / ή µε οποιοδήποτε άλλο τµήµα της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry ή 

το Προϊόν Χειρός Τρίτου Κατασκευαστή. 

 

http://www.blackberry.com/knowledgecenterpublic/livelink.exe?func=II&objld=8067
mailto:legalinfo@rim.com
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Ο όρος "Υπηρεσία" (Service) σηµαίνει οποιαδήποτε υπηρεσία της RIM η οποία 

παρέχεται προς εσάς σε συνδυασµό µε την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry 

(συµπεριλαµβανοµένης ενδεικτικά και όχι περιοριστικά, της οποιασδήποτε 

υπηρεσίας της RIM, όπως είναι η υπηρεσία ηµιεπαγγελµατικής φύσεως 

BlackBerry, για την οποία εγγράφεσθε ως συνδροµητής, και οποιαδήποτε νέα 

υπηρεσία της RIM ή τροποποίηση µίας υφισταµένης υπηρεσίας της RIM, την οποία 

εκάστοτε η RIM παρέχει ή διαθέτει µε άλλο τρόπο προς  Εσάς.  

 

O όρος Συστατικά Μέρη Τρίτου Κατασκευαστή (Third Party Components) σηµαίνει 

λογισµικό, interfaces και µόνιµο λογισµικό συσκευής (firmware) το οποίο έχει 

παραχωρηθεί στην RIM από τρίτο κατασκευαστή για ενσωµάτωση σε ένα προϊόν 

της RIM και για διανοµή ως αναπόσπαστο τµήµα αυτού του προϊόντος της RIM 

υπό ένα εµπορικό σήµα της RIM. 

 

Ο όρος "Περιεχόµενο Τρίτου " (Third Party Content) σηµαίνει περιεχόµενο 

ιδιοκτησίας τρίτου, συµπεριλαµβανοµένων ενδεικτικά και όχι περιοριστικά των 

αρχείων, των βάσεων δεδοµένων και των ιστοσελίδων των τρίτων.  

 

Ο όρος "Προϊόν Χειρός Τρίτου Κατασκευαστή" (Third Party Handheld Product) 

σηµαίνει οποιαδήποτε ασύρµατη συσκευή χειρός, εκτός από το Προϊόν Χειρός 

BlackBerry, επί του οποίου το Λογισµικό BlackBerry για Προϊόντα Χειρός ή 

οποιοδήποτε τµήµα αυτού έχει σχεδιασθεί από την RIM να λειτουργεί, και σε 

σχέση µε το οποίο η RIM έχει συνάψει συµφωνία µε το δικό Σας Παροχέα 

Υπηρεσιών Airtime εξουσιοδοτώντας αυτήν την ασύρµατη συσκευή Τρίτου 

Κατασκευαστή να έχει πρόσβαση στην υποδοµή της RIM. 

 

Ο όρος "Υπηρεσίες Τρίτου" (Third Party Services) σηµαίνει υπηρεσίες οι οποίες 

παρέχονται από κάποιον τρίτο, εξαιρουµένων των Υπηρεσιών Airtime. 

 

Ο όρος "Λογισµικό Τρίτου Κατασκευαστή" (Third Party Software) σηµαίνει 

εφαρµογές λογισµικού ιδιοκτησίας τρίτου που δεν περιλαµβάνουν όµως συστατικά 

µέρη Τρίτου Κατασκευαστή (Third Party Components). 

 

Ο όρος "Η ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry" (Your BlackBerry Solution) σηµαίνει το 

Λογισµικό, και τουλάχιστον ένα από τα ακόλουθα πρόσθετα είδη τα οποία 

αποκτάτε, εγκαθιστάτε, προµηθεύετε ή µε άλλο τρόπο παρέχετε άδεια γι'αυτά και 

αποδέχεσθε την ευθύνη για την χρήση αυτών σε συνδυασµό µε το Λογισµικό, 

ανάλογα µε την περίπτωση που ταιριάζει µε τις δικές Σας περιστάσεις: Το Προϊόν 

της RIM, το Λογισµικό BlackBerry για ∆ιακοµιστή, το Λογισµικό BlackBerry για 

Προϊόντα Χειρός, το Λογισµικό BlackBerry για Προσωπικούς Υπολογιστές και τις 



 

                                                                                                                                                   7 

BBSLA (Cyprus) 081007 (Greek) (UK Version 081007)  

Υπηρεσίες, µαζί επίσης µε τα ισχύοντα Έγγραφα Χρήστη. 

 

Άδεια Παραχώρησης Λογισµικού και Εγγράφων Χρήστη. Ο κύριος σκοπός της 

παρούσας Συµφωνίας είναι να Σας παράσχει την χρήση του Λογισµικού. Το Λογισµικό 

παραχωρείται και δεν πωλείται βάσει της παρούσας Συµφωνίας. Η παρεχοµένη προς 

Εσάς άδεια παραχώρησης χρήσεως του Λογισµικού τελεί υπό την αίρεση της καταβολής 

όλων των δικαιωµάτων άδειας παραχώρησης που οφείλονται βάσει του παρόντος στην 

RIM. Επιφυλασσοµένων των όρων και των διατάξεων του παρόντος, η παρούσα 

Συµφωνία δια του παρόντος Σας παρέχει προσωποπαγή, ανακλητή, µή αποκλειστική, 

µή µεταβιβάσιµη άδεια παραχώρησης η οποία επιτρέπει σ’ Εσάς και στους 

Εξουσιοδοτηµένους Χρήστες Σας:  

(α) εάν το Λογισµικό είναι Λογισµικό BlackBerry ∆ιακοµιστή (BlackBerry Server 

Software): 

• να εγκαταστήσετε και να χρησιµοποιήσετε µέχρι έναν αριθµό αντιγράφων 

(συµπεριλαµβανοµένων των εικονικών αντιγράφων) του Λογισµικού που 

αντιστοιχούν στα δικαιώµατα για το Λογισµικό που καταβλήθηκαν στην RIM ή 

στον από τη RIM εξουσιοδοτηµένο διανοµέα (και εάν ουδέν δικαίωµα είναι 

πληρωτέο για το Λογισµικό προς την RIM ή προς τον από τη RIM 

εξουσιοδοτηµένο διανοµέα, τότε να εγκαταστήσετε και να χρησιµοποιήσετε 

αντίγραφα µέχρι τον αριθµό αντιγράφων για τα οποία  παρέχεται κατ’ άλλον 

τρόπο  άδεια από την RIM), και 

• να ενεργοποιήσετε Προϊόντα Χειρός µέχρι τον αριθµό Προϊόντων Χειρός που 

αντιστοιχούν στα δικαιώµατα που καταβλήθηκαν προς την RIM και προς τον από 

τη RIM εξουσιοδοτηµένο διανοµέα για να υπάρξει πρόσβαση στο Λογισµικό (και 

εάν εάν ουδέν δικαίωµα είναι πληρωτέο προς την RIM ή προς τον από τη RIM 

εξουσιοδοτηµένο διανοµέα για την ενεργοποίηση Προϊόντων Χειρός ώστε να 

υπάρχει πρόσβαση στο Λογισµικό, τότε να ενεργοποιήσετε Προϊόντα Χειρός 

µέχρι εκείνο τον αριθµό για τον οποίο κατ'άλλο τρόπο παρέχεται τέτοια άδεια από 

την RIM) (για παράδειγµα, εάν τρέχετε το Λογισµικό ’BlackBerry για 

Επιχειρησιακό ∆ιακοµιστή’’, θα πρέπει να αποκτήσετε άδειες πρόσβασης -"client 

access licenses"- για τον αριθµό των Προϊόντων Χειρός τα οποία 

χρησιµοποιούνται σε συνδυασµό µε αυτό το Λογισµικό BlackBerry για 

∆ιακοµιστή), και 

(β) Εάν το Λογισµικό είναι Λογισµικό BlackBerry για Συσκευές Χειρός ή Λογισµικό 

BlackBerry για Προσωπικούς Υπολογιστές και:  

• εάν το Λογισµικό είναι προεγκατεστηµένο σε συσκευή (hardware), τότε, να 

χρησιµοποιήσετε το µοναδικό αντίτυπο αυτού του Λογισµικού το οποίο είναι 

εγκατεστηµένο στην συσκευή, ή 

• εάν το Λογισµικό δεν είναι προεγκατεστηµένο σε συσκευή, τότε, να 

εγκαταστήσετε και να χρησιµοποιήσετε, και να επιτρέψετε σε Εξουσιοδοτηµένους 
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Χρήστες να εγκαταστήσουν και να χρησιµοποιήσουν, το Λογισµικό επί της 

σχετικής συσκευής ανάλογα µε τα δικαιώµατα για τον αριθµό αντιτύπων του 

Λογισµικού που καταβλήθηκαν προς την RIM ή προς τον εκ µέρους της RIM 

εξουσιοδοτηµένο διανοµέα (και εάν ουδέν δικαίωµα είναι πληρωτέο προς την RIM 

ή προς τον εκ µέρους της RIM εξουσιοδοτηµένο διανοµέα για το Λογισµικό, τότε 

να εγκαταστήσετε και να χρησιµοποιήσετε αντίτυπα µέχρι τον αριθµό αντιτύπων 

για τα οποία έχει παρασχεθεί κατ'άλλον τρόπο άδεια από την RIM). 

 

Εν πάση περιπτώσει, Εσείς ή οι εκ µέρους Σας Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες δεν µπορείτε 

να χρησιµοποιήσετε ούτε µπορείτε να επιτρέψετε την χρήση του Λογισµικού ή την 

πρόσβαση στις Υπηρεσίες εκτός εάν τούτο γίνεται για τους δικούς Σας εσωτερικούς ή 

προσωπικούς σκοπούς και εκτός εάν τούτο γίνεται ως µέρος της ∆ικιάς Σας Λύσεως 

BlackBerry. Εάν ένας Εξουσιοδοτηµένος Χρήστης επιθυµεί να χρησιµοποιήσει το 

Λογισµικό µε κάποια άλλη Λύση BlackBerry (δηλαδή µία λύση BlackBerry η οποία 

απαρτίζεται από προϊόντα, λογισµικό ή υπηρεσίες ιδιοκτησίας της RIM τα οποία δεν 

έχετε αποκτήσει ούτε έχετε εγκαταστήσει ούτε έχετε προµηθεύσει, και Εσείς είσθε 

διατεθειµένος να επιτρέψετε, όχι όµως και να αποδεχθείτε την ευθύνη για την τοιαύτη 

χρήση (" Άλλη Λύση BlackBerry [Other BlackBerry Solution"]), τότε η τοιαύτη χρήση δεν 

καλύπτεται από την παρούσα συµφωνία άδειας παραχώρησης και ο Εξουσιοδοτηµένος 

Χρήστης θα πρέπει να συνάψει χωριστή συµφωνία άδειας παραχώρησης µε την RIM µε 

την οποία θα του παρέχεται το δικαίωµα να χρησιµοποιήσει το Λογισµικό BlackBerry για 

Συσκευές Χειρός ως τµήµα της Άλλης Λύσεως BlackBerry (δηλαδή εάν είσθε εταιρία και 

ο υπάλληλός Σας επιθυµεί να χρησιµοποιήσει το Λογισµικό BlackBerry για Συσκευές 

Χειρός σε συνδυασµό µε την δικιά του κατ'οίκον εγκατάσταση του "BlackBerry Unite!" ή 

σε συνδυασµό µε τις προσωπικές Υπηρεσίες BlackBerry Ηµιεπαγγελµατικής Φύσεως 

(BlackBerry Prosumer Services), και Εσείς παρέχετε την άδεια αλλά δεν αναλαµβάνετε 

την ευθύνη για την τοιαύτη χρήση, ο υπάλληλός Σας πρέπει, εκτός από το να είναι 

Εξουσιοδοτηµένος Χρήστης βάσει της παρούσας Συµφωνίας, να συνάψει Συµφωνία 

Άδειας Παραχώρησης Λογισµικού BlackBerry µε την RIM, µε την δικιά του/της 

προσωπική ιδιότητα, µε την οποία θα παρέχεται δικαίωµα χρήσεως του Λογισµικού µε 

την ανωτέρω Άλλη Λύση BlackBerry. Στις περισσότερες περιπτώσεις η Συµφωνία Άδεια 

Παραχώρησης Λογισµικού BlackBerry προσφέρεται στο φυσικό πρόσωπο όταν 

εγκαθιστά το προϊόν "BlackBerry Unite!" ή χορηγεί το Λογισµικό BlackBerry για 

Συσκευές Χειρός για χρήση σε συνδυασµό µε τις Υπηρεσίες BlackBerry 

Ηµιεπαγγελµατικής Φύσεως και αυτή η Συµφωνία είναι κατ'άλλο τρόπο διαθέσιµη από 

την RIM στην ιστοσελίδα www.blackberry.com/legal. Η άδεια αυτή δεν συνεπάγεται την 

ύπαρξη οποιωνδήποτε δικαιωµάτων: i) σε µελλοντικές αναβαθµίσεις ή επικαιροποιήσεις 

του Λογισµικού ή του Λογισµικού Τρίτου Κατασκευαστή, ii) στην περίπτωση του 

Λογισµικού BlackBerry Συσκευών Χειρός επί ενός Προϊόντος Χειρός, στην δυνατότητα 

πρόσβασης σε εφαρµογές άλλων πλήν εκείνων που περιλαµβάνονται στο Λογισµικό ή 

http://www.blackberry.com/legal
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iii) στην απόκτηση οποιωνδήποτε νέων ή τροποποιηµένων Υπηρεσιών. 

 

Το Λογισµικό µπορεί να περιλαµβάνει λειτουργικότητα για τον αυτόµατο έλεγχο των 

επικαιροποιήσεων ή αναβαθµίσεων του Λογισµικού. Εκτός εάν Εσείς, ή κάποιος τρίτος 

µε τον οποίο έχετε συµφωνία παροχής της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry ή τµηµάτων 

αυτής προς εσάς, διαµορφώσει την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry έτσι ώστε να 

παρεµποδίζεται η διαβίβαση ή η χρήση των αναβαθµίσεων ή των επικαιροποιήσεων του 

Λογισµικού, του Λογισµικού Τρίτου Κατασκευαστή ή των Υπηρεσιών, Εσείς δια του 

παρόντος συµφωνείτε ότι η RIM µπορεί να προβαίνει σε αυτές τις επικαιροποιήσεις ή τις 

αναβαθµίσεις οι οποίες είναι εκάστοτε διαθέσιµες προς Εσάς. Εάν η RIM, είτε αµέσως 

είτε µέσω ενός διανοµέα (συµπεριλαµβανοµένου του Υµετέρου Παροχέα Υπηρεσιών 

Airtime) προβεί σε οποιεσδήποτε επικαιροποιήσεις ή αναβαθµίσεις του Λογισµικού ή 

των διαθεσίµων σ’ Εσάς Υπηρεσιών, αυτού του είδους οι επικαιροποιήσεις ή 

αναβαθµίσεις θα υπόκεινται στους όρους και τις διατάξεις της παρούσας Συµφωνίας 

εκτός εάν το Λογισµικό ή η Υπηρεσία ρητά παρέχεται σε εσάς βάσει άλλων ή 

προσθέτων όρων και διατάξεων, οπότε σ’ αυτή την περίπτωση, θα ισχύουν αυτοί οι 

άλλοι ή οι πρόσθετοι όροι και διατάξεις (που είναι δυνατόν να περιλαµβάνουν την 

καταβολή προσθέτων δικαιωµάτων). 

 

Με εξαίρεση τον βαθµό στον οποίο ο νόµος ρητά δεν επιτρέπει στη RIM να απαγορεύει 

αυτές τις δραστηριότητες: (1) δεν µπορείτε να εκτυπώνετε, να διανέµετε ή να 

τροποποιείτε το Λογισµικό, εν όλω ή εν µέρει, και (2) δεν µπορείτε να αντιγράφετε, να 

αναπαράγετε ή µε οποιοδήποτε άλλο τρόπο να δηµιουργείτε αντίτυπα του Λογισµικού, 

εκτός εάν γι'αυτό παρέχεται άδεια στην παρούσα Συµφωνία ή σε χωριστή έγγραφη 

συµφωνία η οποία έχει συναφθεί µεταξύ Υµών και της RIM. Για τους σκοπούς της 

παρούσας διάταξης ο όρος "αντιγράφω" ή "αναπαράγω" δεν θα περιλαµβάνει την 

αντιγραφή εκθέσεων και οδηγιών του Λογισµικού η οποία φυσιολογικά λαµβάνει χώρα 

κατά την διάρκεια της φυσιολογικής εκτέλεσης του προγράµµατος όταν τούτο 

χρησιµοποιείται σύµφωνα µε τους σκοπούς και για τους σκοπούς, οι οποίοι 

περιγράφονται στα έγγραφα χρήστη ή µέσα στα πλαίσια της δηµιουργίας µή 

τροποποιηµένων τακτικών αντιγράφων ασφαλείας (back ups) του Λογισµικού ή του 

υπολογιστή ή του συστήµατος επί του οποίου είναι εγκατεστηµένο το Λογισµικό, 

σύµφωνα µε την συνήθη επαγγελµατική πρακτική του κλάδου. ∆εν µπορείτε να 

αντιγράψετε οποιοδήποτε έγγραφο χρήστη ή τµήµα αυτού εκτός εάν τούτο επιτρέπεται 

ειδικά και εγγράφως από την RIM. Μπορείτε να κατεβάσετε ένα και µόνο αντίτυπο των 

εγγράφων χρήστη από την ιστοσελίδα 

http://www.blackberry.com/knowledgecenterpublic/livelink.exe?func=ll&objId=8067 

αποκλειστικά για δικιά Σας χρήση σε σχέση µε την χρήση του Λογισµικού για το οποίο 

παρέχεται άδεια βάσει του παρόντος. 
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Χρήση της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry. Είσθε υπεύθυνος για όλες τις δραστηριότητες 

αναφορικά µε την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry οι οποίες αναλαµβάνονται από Εσάς και 

από τους Εξουσιοδοτηµένους Χρήστες Σας και Εσείς θα εξασφαλίσετε ότι: 

(α) Εσείς και οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας θα χρησιµοποιείτε µόνο την ∆ικιά Σας 

Λύση BlackBerry και οποιοδήποτε τµήµα αυτής, σύµφωνα µε την παρούσα 

Συµφωνία, και τα κατάλληλα Έγγραφα Χρήστη για την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry ή 

τµήµα αυτής. 

(β) ‘Εχετε το δικαίωµα και την αρµοδιότητα να συνάψετε την παρούσα Συµφωνία είτε για 

δικό Σας λογαριασµό είτε για λογαριασµό µιάς εταιρίας ή άλλου νοµικού προσώπου 

ή ανηλίκου και ότι είσθε ενήλικας, 

γ) Οποιεσδήποτε πληροφορίες οι οποίες παρέχονται στην RIM δυνάµει της παρούσας 

Συµφωνίας είναι αληθείς, ακριβείς, τρέχουσες και πλήρεις, 

δ) Εσείς και οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας, εν γνώσει Σας, αφού προβείτε σε εκείνες 

τις έρευνες, στις οποίες θα προέβαινε ένα λογικό πρόσωπο, εάν βρισκόταν στην 

θέση Σας ή στην θέση του Εξουσιοδοτηµένου Χρήστη Σας, δεν θα χρησιµοποιήσετε 

ούτε θα επιτρέψετε σε άλλους να χρησιµοποιήσουν την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry 

ή τµήµα αυτής ανεξάρτητα ή µαζί µε οποιοδήποτε άλλο λογισµικό ή δεδοµένα, κατά 

ένα τρόπο ο οποίος κατά την κρίση της RIM, ενεργούσης ευλόγως, δηµιουργεί 

παρεµβολές ή υποβαθµίσεις ή επιδρά δυσµενώς σε οποιοδήποτε λογισµικό, 

σύστηµα, δίκτυο ή δεδοµένα τα οποία χρησιµοποιούνται από οποιοδήποτε 

πρόσωπο, συµπεριλαµβανοµένης της RIM ή  ενός Παροχέα Υπηρεσιών Airtime ή 

κατ'άλλον τρόπο επιδρά δυσµενώς επί της RIM, του Οµίλου Εταιριών της RIM, ενός 

Παροχέα Υπηρεσιών Airtime ή οποιουδήποτε από τους αντιστοίχους πελάτες τους ή 

των προϊόντων ή των υπηρεσιών τους, και Εσείς αµέσως θα παύσετε την 

οποιαδήποτε τέτοια δραστηριότητα από την στιγµή κατά την οποία η RIM θα 

επιδώσει προς Εσάς γνωστοποίηση περί τούτου, 

ε)  Εσείς και οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας δεν θα διαβιβάζετε παρενοχλητικά, 

υβριστικά, συκοφαντικά, παράνοµα ή παραπλανητικά µηνύµατα, περιεχόµενο ή 

πληροφορίες χρησιµοποιώντας την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry ή οποιοδήποτε 

τµήµα αυτής, 

στ) Εσείς και οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας δεν θα χρησιµοποιείτε την ∆ικιά Σας 

Λύση BlackBerry ή τµήµα αυτής για την διάπραξη ή την απόπειρα διάπραξης 

εγκλήµατος ή για την διευκόλυνση της διάπραξης οποιουδήποτε εγκλήµατος ή 

άλλων παρανόµων ή αδικοπρακτικών ενεργειών, συµπεριλαµβανοµένης 

οποιασδήποτε παραβίασης της ιδιωτικής ζωής ή καταπάτησης, παράβασης ή 

ιδιοποίησης οποιωνδήποτε δικαιωµάτων πνευµατικής ιδιοκτησίας και / ή άλλων 

δικαιωµάτων ιδιοκτησίας οποιουδήποτε τρίτου (συµπεριλαµβανοµένων ενδεικτικά 

και όχι περιοριστικά της αντιγραφής και της συµµετοχής περιεχοµένου Τρίτου 

∆ηµιουργού για το οποίο Εσείς και οι εκ µέρους Σας Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες δεν 

έχετε τα δικαιώµατα αντιγραφής και συµµετοχής, ή της παράνοµης 
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καταστρατήγησης οποιασδήποτε προστασίας διαχείρισης ψηφιακών δικαιωµάτων), 

ζ) Ότι  Εσείς και οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας δεν θα πωλήσετε ούτε θα 

εκµισθώσετε, ενοικιάσετε (lease), µεταβιβάσετε, ούτε θα αποπειραθείτε να 

πωλήσετε, εκµισθώσετε, ενοικιάσετε (lease),  ή µεταβιβάσετε, το Λογισµικό ή 

οποιοδήποτε τµήµα αυτού, ή το δικαίωµά Σας να χρησιµοποιείτε τις Υπηρεσίες ή 

οποιοδήποτε τµήµα αυτών (συµπεριλαµβανοµένης της λειτουργίας γραφείου 

υπηρεσιών ή ισοδύναµης Υπηρεσίας που χρησιµοποιεί το Λογισµικό) σε 

οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο χωρίς την προηγούµενη ρητή έγγραφη συγκατάθεση 

της RIM, 

(η) ότι Εσείς και οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας δεν θα µεταβιβάσετε ούτε θα 

αποπειραθείτε να µεταβιβάσετε οποιοδήποτε Λογισµικό, ή οποιοδήποτε τµήµα 

αυτού, προεγκατεστηµένο από την RIM ή για λογαριασµό της RIM επί ενός 

Προϊόντος Χειρός BlackBerry για χρήση επί οποιασδήποτε άλλης Συσκευής Χειρός 

χωρίς την προηγούµενη έγγραφη συγκατάθεση της RIM, και 

(θ) Εσείς και οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας θα συνεργάζεσθε µε την RIM και θα 

παρέχετε τα στοιχεία τα οποία ζητούνται από την RIM για την υποβοήθηση της RIM 

να διερευνήσει ή να προσδιορίσει εάν έχει λάβει χώρα παράβαση της παρούσας 

Συµφωνίας και θα παρέχετε στην RIM πρόσβαση στους χώρους και στους 

υπολογιστές όπου χρησιµοποιούνται ή χρησιµοποιήθηκαν τα Προϊόντα, οι 

Υπηρεσίες ή το Λογισµικό της RIM. ∆ια του παρόντος εξουσιοδοτείτε την RIM να 

συνεργάζεται µε τα εξής πρόσωπα: 

(1) µε τις αρχές επιβολής του νόµου αναφορικά µε την διερεύνηση τυχόν ποινικών 

παραβάσεων (2) µε τρίτους αναφορικά µε την διερεύνηση πράξεων που αφορούν 

παράβαση της παρούσας Συµφωνίας και (3) µε διαχειριστές συστηµάτων (system 

administrators) που εργάζονται σε παροχείς υπηρεσιών διαδικτύου και σε 

εγκαταστάσεις δικτύων ή υπολογιστών µε σκοπό την εκτέλεση της παρούσας 

Συµφωνίας. Η συνεργασία αυτή είναι δυνατόν να περιλαµβάνει και την εκ µέρους 

της RIM αποκάλυψη του δικού Σας ονόµατος χρήστη (username), της ΙΡ address ή 

άλλων προσωπικών στοιχείων δικών Σας ή των Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας. 

 

Περιεχόµενο Τρίτων και Υπηρεσίες Τρίτων. Ως µέρος της δυνατότητας της ∆ικιάς Σας 

Λύσεως BlackBerry, το Περιεχόµενο Τρίτων και οι Υπηρεσίς Τρίτων δύνανται να 

παρασχεθούν, να διαβιβασθούν ή µε άλλο τρόπο να καταστούν διαθέσιµες προς Εσάς. 

Μπορείτε επίσης να έχετε πρόσβαση σε συνδέσµους (links) (είτε µέσω εικονιδίων είτε 

µέσω bookmarks) σε συγκεκριµένες ιστοσελίδες τρίτων ("Συνδεδεµένες Ιστοσελίδες") και 

να έχετε πρόσβαση σε άλλες ιστοσελίδες ("Άλλες Ιστοσελίδες") ή σε πληροφορίες που 

Σας δίνουν την δυνατότητα: (α) να έχετε πρόσβαση σε Περιεχόµενο Τρίτων, ή (β) να 

αποκτάτε Υπηρεσίες Τρίτων. Η RIM ευρίσκεται στην ευχάριστη θέση να µπορεί να Σας 

προσφέρει αυτά τα χαρακτηριστικά, αλλά µπορεί να πράξει τούτο µόνο µε την δικιά Σας 

σαφή αντίληψη, αναγνώριση και συµφωνία ότι παρά το γεγονός ότι η RIM είναι δυνατόν 
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να Σας παράσχει συνδέσµους µε ιστοσελίδες και επίσης µπορεί να καταστήσει 

διαθέσιµες Υπηρεσίες Τρίτων και Περιεχόµενο Τρίτων, ΟΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΤΡΙΤΟΥ, ΟΙ 

ΣΥΝ∆Ε∆ΕΜΕΝΕΣ ΙΣΤΟΣΕΛΙ∆ΕΣ, ΟΙ ΑΛΛΕΣ ΙΣΤΟΣΕΛΙ∆ΕΣ ΚΑΙ ΤΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ 

ΤΡΙΤΩΝ ∆ΕΝ ΤΕΛΟΥΝ ΥΠΟ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΤΗΣ RIM, ΚΑΙ ΚΑΤ'ΟΥ∆ΕΝΑ ΤΡΟΠΟ 

ΕΙΝΑΙ ΕΓΚΕΚΡΙΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΑΥΤΗΝ. Η RIM δεν µπορεί να εγγυηθεί την πρόσβαση σε 

οποιαδήποτε συγκεκριµένη ιστοσελίδα µε την χρήση της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry. 

Εάν δεν είσθε σίγουρος ως προς το ότι η RIM είναι η πηγή µιάς ιστοσελίδας, 

περιεχοµένου ή υπηρεσίας, παρακαλώ να έλθετε σε επαφή µε την RIM στην διεύθυνση 

legalinfo@rim.com. Εάν συναλλάσεσθε µε τρίτους µέσω του διαδικτύου, φροντίστε να 

εξασφαλίσετε ότι γνωρίζετε µε ποιούς συναλλάσεσθε, και ότι Εσείς γνωρίζετε τους 

όρους και τις διατάξεις που συνδέονται µε αυτές τις ιστοσελίδες και τις οποιεσδήποτε 

υπηρεσίες τις οποίες είναι δυνατόν να λάβετε, συµπεριλαµβανοµένων ενδεικτικά και όχι 

περιοριστικά, των όρων παράδοσης και πληρωµής, της δυνατότητας επιστροφής 

εµπορευσίµων αγαθών, των όρων εµπιστευτικότητας και των χαρακτηριστικών 

ασφάλειας για την προστασία των προσωπικών Σας στοιχείων και φροντίστε να 

εξασφαλίσετε την προσωπική Σας ασφάλεια. Εάν συνάπτετε συµφωνίες µε τρίτους στο 

διαδίκτυο, θα είσθε υπεύθυνος για την τήρηση των όρων και διατάξεων αυτών των 

συµφωνιών.  

 

Λογισµικό Τρίτου και Συστατικά Μέρη Τρίτου. Για την αύξηση της εµπειρία Σας µε την 

∆ικιά Σας Λύση BlackBerry, το Λογισµικό µπορεί να περιλαµβάνει Συστατικά Μέρη 

Τρίτου ενώ Λογισµικό Τρίτου είναι δυνατόν να παρέχεται σε συνδυασµό µε το Λογισµικό 

όταν κυκλοφορήσει εξ αρχής από την RIM ή είναι δυνατόν σε µεταγενέστερο χρονικό 

σηµείο να διαβιβασθεί, διανεµηθεί ή καταστεί διαθέσιµο εκάστοτε µε άλλο τροπο σ’ 

Εσάς. Η χρήση του Λογισµικού Τρίτου και των Συστατικών Μερών Τρίτου 

(συµπεριλαµβανοµένων οποιωνδήποτε επικαιροποιήσεων ή αναβαθµίσεων αυτών) είναι 

δυνατόν να υπόκειται σε χωριστούς ή πρόσθετους όρους και διατάξεις. Αυτοί οι τυχόν 

χωριστοί ή πρόσθετοι όροι και διατάξεις θα καθίστανται διαθέσιµες σε ένα αρχείο 

κειµένου που συνοδεύει το Λογισµικό, ή στην περίπτωση Λογισµικού Τρίτου, θα 

µπορούν να καταστούν διαθέσιµες όταν χρησιµοποιήσετε ή εγκαταστήσετε το Λογισµικό 

Τρίτου για πρώτη φορά. Αναφορικά µε το Λογισµικό Τρίτου το οποίο παρέχεται προς 

εσάς, η RIM µπορεί µόνο να παράσχει αυτό το λογισµικό µε την δικιά Σας αντίληψη, 

αναγνώριση και συµφωνία ότι αυτό το λογισµικό: (α) παρέχεται προς διευκόλυνσή Σας 

και µόνο, και (β) εκτός εάν συνοδεύεται από χωριστή άδεια παραχώρησης λογισµικού, 

υπόκειται στους όρους και τις διατάξεις της παρούσας Συµφωνίας σαν να επρόκειτο για 

το Λογισµικό, αλλά όµως παρ'όλα αυτά παρέχεται από την RIM "ΩΣ ΕΧΕΙ" άνευ ρητών 

ή σιωπηρών όρων, εγκρίσεων, εγγυήσεων, διαβεβαιώσεων ή ρητρών. Εάν επιθυµείτε 

να αποκτήσετε Λογισµικό Τρίτου µε άλλους όρους, θα πρέπει να αποκτήσετε αυτό το 

Λογισµικό Τρίτου απ'ευθείας από τους προµηθευτές του. Εάν ισχύουν χωριστή 

συµφωνία άδειας παραχώρησης ή πρόσθετοι όροι και διατάξεις ως προς οποιοδήποτε 

mailto:legalinfo@rim.com
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Λογισµικό Τρίτου ή Συστατικά Μέρη Τρίτου που παρέχονται από την RIM, τότε οι 

διατάξεις της παρούσας Συµφωνίας που σχετίζονται µε το Λογισµικό Τρίτου και τα 

Συστατικά Μέρη Τρίτου θα ισχύουν ακόµη και σε ουδεµία  περίπτωση αυτές οι χωριστές 

Συµφωνίες Άδειας Παραχώρησης ή οι πρόσθετοι όροι και διατάξεις που έχουν 

συµφωθεί µεταξύ Υµών και του προµηθευτή θα είναι δεσµευτικές για τη RIM ούτε θα 

επιβάλλουν στη RIM µε οποιοδήποτε τρόπο οποιεσδήποτε πρόσθετες υποχρεώσεις ή 

υποχρεώσεις ασύµβατες προς τους όρους της παρούσας Συµφωνίας. Στον βαθµό που 

οποιοδήποτε συγκεκριµένο Συστατικό Μέρος Τρίτου καλύπτεται από πρόσθετους όρους 

και διατάξεις που παρέχουν σε Εσάς δικαιώµατα χρήσεως, αντιγραφής, διανοµής ή 

τροποποίησης ολόκληρου αυτού του Συστατικού Μέρους Τρίτου ή µέρους αυτού σε 

ευρύτερο βαθµό σε σχέση µε τα δικαιώµατα τα οποία παρέχονται βάσει της παρούσας 

Συµφωνίας για το Λογισµικό τότε, αποκλειστικά κατά τον βαθµό που Εσείς µπορείτε να 

ασκήσετε αυτά τα ευρύτερα δικαιώµατα χωρίς να παραβιάσετε τους όρους της 

παρούσας Συµφωνίας για το υπόλοιπο του Λογισµικού, θα επωφεληθείτε αυτών των 

ευρυτέρων δικαιωµάτων. Για λόγους σαφήνειας, η παρούσα διάταξη δεν ισχύει για 

οποιοδήποτε κωδικό java της Sun Microsystem Inc. που χρησιµοποιείται σε συνδυασµό 

µε Προϊόν Χειρός Τρίτου Κατασκευαστή για το οποίο πρόκειται να δοθεί άδεια 

παραχώρησης σε Εσάς από τον προµηθευτή ή τον κατασκευαστή του Προϊόντος Χειρός 

Τρίτου. 

 

Τα ∆ικά Σας Υπολογιστικά Συστήµατα και Υπηρεσίες Airtime. Με εξαίρεση τα όσα ρητά 

και εγγράφως θα συµφωνήσουν τα Συµβαλλόµενα Μέρη, η RIM ουδεµία ευθύνη έχει για 

την επιλογή, την εφαρµογή, την ενδολειτουργικότητα και την απόδοση οποιουδήποτε 

ανεξαιρέτως µηχανοτεχνικού εξοπλισµού (hardware) Τρίτου Κατασκευαστή 

(συµπεριλαµβανοµένων ενδεικτικά και όχι περιοριστικά του Προϊόντος ή των Προϊόντων 

Χειρός Τρίτου Κατασκευαστή, του Λογισµικού και των Υπηρεσιών 

(συµπεριλαµβανοµένης ενδεικτικά και όχι περιοριστικά της δυνατότητας σύνδεσης µε το 

διαδίκτυο και των Υπηρεσιών Airtime) που χρησιµοποιούνται σε σχέση µε την ∆ικιά Σας 

Λύση BlackBerry. Στις περισσότερες περιπτώσεις, η ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry θα 

χρειασθεί λήψη συνδροµής για Υπηρεσίες Airtime έτσι ώστε να µπορέσετε να 

χρησιµοποιήσετε την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry και Εσείς πρέπει να αποκτήσετε αυτή 

την συνδροµή µέσω ενός Παροχέα Υπηρεσιών Airtime, είτε απ'ευθείας είτε όπου τούτο 

είναι διαθέσιµο µέσω της RIM, οι οποίες Υπηρεσίες Airtime θα υπόκεινται στους όρους 

και τις διατάξεις αυτού του Παροχέα Υπηρεσιών Airtime. Εάν επιθυµείτε να αποκτήσετε 

πληροφορίες σχετικά µε το ποιοί Παροχείς Υπηρεσιών Airtime υποστηρίζουν την ∆ικιά 

Σας Λύση BlackBerry στην περιοχή Σας παρακαλώ να έλθετε σε επαφή µε την RIM 

µέσω της διεύθυνσης legalinfo@rim.com. Είσθε υπεύθυνος να εξασφαλίσετε ότι ο 

µηχανοτεχνικός εξοπλισµός  (hardware), το λογισµικό και οι υπηρεσίες 

(συµπεριλαµβανοµένης ενδεικτικά και όχι περιοριστικά, της δυνατότητας σύνδεσης µε το 

διαδίκτυο και των Υπηρεσιών Airtime) µε τα οποία επιλέγετε να θέσετε σε λειτουργία την 

mailto:legalinfo@rim.com
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∆ικιά Σας Λύση BlackBerry ανταποκρίνονται στις ελάχιστες απαιτήσεις της RIM 

συµπεριλαµβανοµένης ενδεικτικά και όχι περιοριστικά της ταχύτητας του επεξεργαστή, 

της µνήµης, του λογισµικού client και της δυνατότητας αποκλειστικής πρόσβασης στο 

διαδίκτυο που απαιτείται για την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry όπως παρατίθεται στα 

Έγγραφα Χρήστη και ότι Εσείς και οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας χρησιµοποιείτε 

αυτό το µηχανοτεχνικό εξοπλισµό  (hardware), λογισµικό και / ή τις υπηρεσίες µε την 

∆ικιά Σας Λύση BlackBerry κατά τρόπο που δεν δηµιουργεί παραβίαση των 

οποιωνδήποτε αδειών παραχώρησης, όρων, διατάξεων, νόµων, κανόνων και / ή 

κανονισµών που αφορούν την χρήση του τοιούτου µηχανοτεχνικού εξοπλισµού  

(hardware), λογισµικού ή υπηρεσιών.  

 

Επιτραπέζια Υποστήριξη Κρυπτογράφησης (Desktop Cryptography Support). Το 

Λογισµικό µπορεί να περιλαµβάνει αυτόνοµα επιµέρους στοιχεία λογισµικού τα οποία 

επιτρέπουν στους χρήστες να επεκτείνουν ορισµένες από τις κρυπτογραφικές 

εφαρµογές τους που βασίζονται σε επιτραπέζιο υπολογιστή (όπως είναι η έκδοση 3 (ή 

και νεωτέρα) του S/MIME ή οι εφαρµογές οι οποίες βασίζονται στα πρότυπα RFC 2440) 

(εκάστη καλείται "Επιτραπέζια Εφαρµογή Κρυπτογράφησης" [Desktop Cryptography 

Implementation]) µε ασύρµατο τρόπο σε ορισµένα Προϊόντα Χειρός. ∆εν µπορείτε να 

χρησιµοποιήσετε κάθε τέτοιο αυτόνοµο στοιχείο λογισµικού χωρίς πρώτα να λάβετε και 

να χρησιµοποιήσετε ένα χωριστά διαθέσιµο εγκαταστάτη. Κατάλογος του διανοµέα ή 

των διανοµέων του κατάλληλου εγκαταστάτη µπορεί να ανευρεθεί στην ιστοσελίδα 

http://www.blackberry.com/select/legal/smime_pgp.shtml. Η RIM δεν παρέχει κανένα τµήµα 

της κρυπτογραφικής υποδοµής το οποίο απαιτείται για την ίδια την Εφαρµογή 

Επιτραπέζιας Κρυπτογράφισης και η RIM δεν αναλαµβάνει καµµία ευθύνη για την 

επιλογή, την απόκτηση, την υλοποίηση, την απόδοση ή την µή απόδοση, την 

υποστήριξη, την ακρίβεια ή την αξιοπιστία οποιουδήποτε τµήµατος της δικιάς Σας 

κρυπτογραφικής υποδοµής, συµπεριλαµβανοµένης ενδεικτικά και όχι περιοριστικά της 

επιλογής, της ακρίβειας ή της αξιοπιστίας του λογισµικού υποδοµής, ή οποιωνδήποτε 

υπογραφών εµπιστοσύνης (trust signatures), κοινοχρήστων κλειδιών (public keys), 

πιστοποιητικών τρίτων (third party certificates) και σχετικών υπηρεσιών, ή 

οποιασδήποτε πιστοποίησης της αυθεντικότητας ή µεθόδου πιστοποίησης 

αυθεντικότητας,  που χρησιµοποιούνται σε σχέση µε την κρυπτογραφική υποδοµή. 

Είσθε υπεύθυνος να εξασφαλίσετε ότι τηρείτε τους οποιουσδήποτε όρους και διατάξεις, 

κανόνες και κανονισµούς που αφορούν την εκ µέρους Σας χρήση της ισχύουσας 

κρυπτογραφικής υποδοµής, των πιστοποιητικών, των κοινοχρήστων κλειδιών και των 

οποιωνδήποτε άλλων υπηρεσιών ή λογισµικού το οποίο είναι δυνατόν να 

χρησιµοποιήσετε σε σχέση µε την δικιά Σας συγκεκριµένη Εφαρµογή Επιτραπέζιας 

Κρυπτογράφισης. Η RIM ΟΥ∆ΕΜΙΑ ΑΠΟΛΥΤΩΣ ΕΥΘΥΝΗ ΕΧΕΙ ΓΙΑ ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ 

ΘΕΜΑ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΠΡΟΚΥΠΤΕΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ∆ΙΚΙΑ ΣΑΣ ΕΠΙΤΡΑΠΕΖΙΑ ΕΦΑΡΜΟΓΗ 

ΚΡΥΠΤΟΓΡΑΦΙΣΗΣ Ή ΣΧΕΤΙΖΕΤΑΙ ΜΕ ΑΥΤΗΝ.  
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Πνευµατική Ιδιοκτησία. Ως προς τις σχέσεις Σας µεταξύ υµών και της RIM, όλα τα 

δικαιώµατα επί της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry αποτελούν και θα παραµείνουν 

κεκτηµένα δικαιώµατα της RIM. Ούτε Εσείς ούτε οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας 

αποκτούν δια του παρόντος οποιαδήποτε πνευµατική ιδιοκτησία ή άλλα αποκλειστικά 

δικαιώµατα ιδιοκτησίας, συµπεριλαµβανοµένων των ευρεσιτεχνιών, των σχεδίων, των 

σηµάτων, του δικαιώµατος δηµιουργού (copyright), των δικαιωµάτων βάσεων 

δεδοµένων ή των δικαιωµάτων σε οποιεσδήποτε εµπιστευτικές πληροφορίες ή εµπορικά 

µυστικά, επί της ∆ικιάς Σας Λύσεως Λύσεως BlackBerry ή σε σχέση µε αυτήν ή επί 

οποιουδήποτε τµήµατος αυτής. Επίσης δεν αποκτάτε οποιαδήποτε δικαιώµατα άδειας 

παραχώρησης επί της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry ή σε σχέση µε αυτήν ή επί 

οποιουδήποτε τµήµατος αυτής, πλήν των δικαιωµάτων τα οποία ρητώς παραχωρούνται 

σε Εσάς βάσει της παρούσας Συµφωνίας ή µε µία άλλη αµοιβαίως συναφθείσα έγγραφη 

συµφωνία, την οποία είναι δυνατόν να έχετε µε την RIM. Ουδείς τίτλος κυριότητας και / ή 

οποιοδήποτε δικαίωµα κατοχής επί (τυχόν) προϊόντος ή προϊόντων της RIM παρέχεται 

δυνάµει της παρούσας Συµφωνίας. Οποιαδήποτε δικαιώµατα µη παρεχόµενα ρητώς στο 

παρόν έγγραφο αποτελούν αντικείµενο ρητής επιφύλαξης. Το Λογισµικό, 

συµπεριλαµβανοµένων οποιωνδήποτε αντιγράφων τα οποία Εσείς παράγετε από το 

Λογισµικό, αποτελεί µόνο αντικείµενο παραχώρησης και όχι αντικείµενο πώλησης προς 

Εσάς, και το Λογισµικό, όλα τα Έγγραφα Χρήστη και οποιοσδήποτε δικτυακός τόπος ή 

δικτυακοί τόποι που παρέχουν σε εσάς πρόσβαση σε οποιεσδήποτε Υπηρεσίες 

προστατεύονται από τους Καναδικούς, Αµερικανικούς και ∆ιεθνείς νόµους και διατάξεις 

διεθνών συνθηκών που αφορούν τα δικαιώµατα δηµιουργού και τις ευρεσιτεχνίες. 

Υπάρχουν αυστηρές ποινές τόσο αστικής όσο και ποινικής φύσεως για την παραβίαση 

της πνευµατικής ιδιοκτησίας. Συµφωνείτε ότι δεν υπάρχει κάτι στην παρούσα Συµφωνία 

το οποίο να επηρεάζει δυσµενώς οποιαδήποτε δικαιώµατα και το δικαίωµα προσφυγής 

σε οποιαδήποτε ένδικα µέσα, συµπεριλαµβανοµένων ενδεικτικά και όχι περιοριστικά 

των ασφαλιστικών µέτρων, τα οποία η RIM είναι δυνατόν να έχει βάσει οποιωνδήποτε 

εφαρµοστέων νόµων που σχετίζονται µε την προστασία της πνευµατικής ιδιοκτησίας ή 

των άλλων αποκλειστικών δικαιωµάτων ιδιοκτησίας της RIM. 

 

∆ιαβεβαίωση περί µή ∆ιεκδίκησης ∆ικαιωµάτων που αφορούν την Cisco. Εάν η ∆ικιά 

Σας Λύση BlackBerry περιέχει οποιαδήποτε Τεχνολογία Cisco, λαµβάνοντας υπόψη το 

δικαίωµά Σας να χρησιµοποιείτε την Τεχνολογία Cisco, συµφωνείτε να µήν διεκδικήσετε 

οποιαδήποτε δικαιώµατα ευρεσιτεχνίας τα οποία σχετίζονται µε την Τεχνολογία Cisco 

κατά της Cisco, των πελατών της Cisco, των διανοµέων της Cisco ή των εχόντων άδεια 

χρήσεως της Τεχνολογίας Cisco για την κατασκευή, στο µέλλον ή κατά το παρελθόν, την 

χρήση, την πώληση την προσφορά για πώληση ή την εισαγωγή προϊόντων τα οποία 

συµµορφώνονται µε την Τεχνολογία Cisco ή εφαρµόζουν αυτήν. Για τους σκοπούς της 

παρούσας Συµφωνίας, ο όρος Τεχνολογία "Cisco" (Cisco Technology) σηµαίνει 
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λογισµικό, το πρωτόκολλο "Lightweight Enhanced Authentication Protocol" ("LEAP"), τις 

προδιαγραφές LEAP, την Τεχνολογία "Cisco Client Extensions", τα τεχνικά στοιχεία και 

αλγορίθµους, όπως αυτά αποκλειστικά σχετίζονται µε το LEAP και / ή µε τις Cisco Client 

Extensions, ανάλογα µε την περίπτωση. 

 

Περιορισµοί Εξαγωγών και Άδειες του Αµερικανικού Κράτους. 

(α) Αναγνωρίζετε ότι το Λογισµικό περιλαµβάνει λογισµικό κρυπτογράφησης το οποίο 

είναι δυνατόν να υπόκειται σε ελέγχους εισαγωγών, εξαγωγών και / ή χρήσεως από τις 

∆ηµόσιες Αρχές (όπως ορίζονται κατωτέρω στο παρόν έγγραφο) δυνάµει νόµου ή 

κανονισµού. Συµφωνείτε ότι τα Προϊόντα και το Λογισµικό της RIM δεν πρόκειται να 

εξαχθούν, να εισαχθούν, να χρησιµοποιηθούν, να µεταβιβασθούν ή να επανεξαχθούν 

εκτός εάν τούτο γίνεται σύµφωνα µε τους νόµους και τους κανονισµούς των εθνικών και 

/ ή άλλων (υπό-εθνικών και / ή υπερ-εθνικών) κυβερνητικών αρχών µε εξουσία επί της 

χώρας ή των χωρών και / ή της επικράτειας ή των επικρατειών από τις οποίες τα 

Προϊόντα και το Λογισµικό της RIM εξάγονται ή στις οποίες τα Προϊόντα και το Λογισµικό 

της RIM εισάγονται (συλλογικά καλούνται "∆ηµόσια Αρχή ή ∆ηµόσιες Αρχές"). Χωρίς να 

είναι περιοριστική η παρακάτω αναφορά, τα Προϊόντα και το Λογισµικό της RIM δεν θα 

εξάγονται: (i) σε οποιαδήποτε χώρα που αναγράφεται στον Κατάλογο Ελέγχου 

Περιοχών του Καναδά (ii) σε οποιαδήποτε χώρα η οποία υπόκειται σε εµπάργκο ή σε 

λήψη µέτρων εκ µέρους του Συµβουλίου Ασφαλείας των Ηνωµένων Εθνών (iii) σε 

αντίθεση µε το στοιχείο µε αριθµό 5505 του Καταλόγου Ελέγχου Εξαγωγών του Καναδά, 

(iv) σε χώρες οι οποίες υπόκεινται σε οικονοµικές κυρώσεις και εµπάργκο εκ µέρους των 

Ηνωµένων Πολιτειών και (v) σε φυσικά ή νοµικά πρόσωπα στα οποία απαγορεύεται να 

λαµβάνουν Αµερικανικές εξαγωγές ή αγαθά Αµερικανικής προελεύσεως. Εάν έχετε 

οποιαδήποτε ερωτήµατα αναφορικά µε το παρόν άρθρο παρακαλώ να επικοινωνήσετε 

µε την RIM στην ηλεκτρονική διεύθυνση legalinfo@rim.com. ∆ια του παρόντος 

διαβεβαιώνετε ότι: (1) Καθ'όσον δύνασθε να γνωρίζετε δικαιούσθε να λάβετε το Προϊόν 

ή τα Προϊόντα και το Λογισµικό της RIM βάσει του εφαρµοστέου δικαίου (2) ∆εν θα 

χρησιµοποιήσετε τα Προϊόντα και το Λογισµικό της RIM για την ανάπτυξη, την 

παραγωγή, τον χειρισµό, την συντήρηση, την αποθήκευση, την εξακρίβωση, την 

ταυτοποίηση ή την διάδοση χηµικών, βιολογικών ή πυρηνικών όπλων ή των 

συστηµάτων εκτόξευσης πυραύλων που τα αφορούν, ή των υλικών ή του εξοπλισµού ο 

οποίος θα µπορούσε να χρησιµοποιηθεί σε τέτοια όπλα ή στα συστήµατα εκτόξευσης 

των πυραύλων που τα αφορούν, ούτε θα µεταπωλήσετε ούτε θα εισαγάγετε σε 

οποιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που εµπλέκεται σε τέτοια δραστηριότητα, και 

(3) θα εξασφαλίσετε ότι οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες χρησιµοποιούν το Προϊόν ή τα 

Προϊόντα και το Λογισµικό της RIM σύµφωνα µε τους ανωτέρω περιορισµούς. Κατά 

παρέκκλιση οποιασδήποτε συµφωνίας µε κάποιο τρίτο ή οποιασδήποτε διατάξεως 

νόµου, κανονισµού ή εφαρµοστέας πολιτικής, εάν αποτελείτε οποιαδήποτε υπηρεσία 

της κυβέρνησης των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής, τότε τα δικαιώµατά Σας 

mailto:legalinfo@rim.com
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αναφορικά µε το Λογισµικό δεν θα υπερβαίνουν τα δικαιώµατα τα οποία παρέχονται 

βάσει της παρούσας Συµφωνίας, εκτός εάν ρητά τούτο συµφωνείται από την RIM µε 

έγγραφη συµφωνία µεταξύ Υµών και της RIM, υπογεγραµµένη από τον Ανώτατο 

Υπεύθυνο Λειτουργίας της Επιχειρήσεως (Chief Operating Officer) ή τον Ανώτατο 

Εκτελεστικό ∆ιευθυντή (Chief Executive Officer) της RIM. 

 

(β) ∆ια του παρόντος συµφωνείτε να αποζηµιώσετε την RIM, τον Όµιλο Εταιριών της 

RIM και τον Παροχέα Υπηρεσιών Airtime αναφορικά µε οποιεσδήποτε απαιτήσεις, 

αγωγές, ευθύνη ή δαπάνες (συµπεριλαµβανοµένων των ευλόγων δικηγορικών αµοιβών 

και δαπανών) που προκύπτουν από την εκ µέρους Σας αδυναµία να ενεργήσετε 

σύµφωνα µε τις αναγνωρίσεις, συµφωνίες και διαβεβαιώσεις που περιέχονται στο 

παρόν Άρθρο µε τίτλο "Περιορισµοί Εξαγωγών". 

 

Ασφάλεια. Η ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry µπορεί να χρησιµοποιεί ένα επίπεδο ασφάλειας 

δεδοµένων κρυπτογράφησης για επικοινωνίες µεταξύ του Υµετέρου Προϊόντος Χειρός 

και του υπολογιστικού συστήµατος µε το οποίο αυτό λειτουργεί. Συµφωνείτε να 

αναλάβετε πλήρη ευθύνη για την δηµιουργία καταλλήλων µέτρων ασφάλειας για τον 

έλεγχο της πρόσβασης στο δικό Σας Προϊόν Χειρός και στο τοιούτο υπολογιστικό 

σύστηµα. 

 

Εµπιστευτικότητα. Αναγνωρίζετε και συµφωνείτε ότι το Λογισµικό αναπτύχθηκε µε 

σηµαντική κατανάλωση χρόνου και δαπάνης από την RIM και / ή από τον Όµιλο 

Εταιριών της RIM και ότι είναι εµπιστευτικό και περιέχει εµπορικά µυστικά της RIM, του 

Οµίλου Εταιριών της RIM και των αντιστοίχων προµηθευτών της. Συµφωνείτε να 

διατηρείτε το Λογισµικό αυστηρά εµπιστευτικό και να µην το αποκαλύψετε ούτε να 

παρέχετε πρόσβαση σε αυτό σε οποιοδήποτε πρόσωπο πλήν των Εξουσιοδοτηµένων 

Χρηστών για την άσκηση των δικαιωµάτων παραχώρησης τα οποία παρέχονται δια του 

παρόντος.  

 

Ουδεµία Αντιστροφή Μηχανικής ∆ιεργασίας (No Reverse Engineering). Η παρούσα 

Συµφωνία ουδένα δικαίωµα Σας δίδει να αποκτήσετε από την RIM ή από τους διανοµείς 

της οποιοδήποτε κώδικα πηγής (source code) για το Λογισµικό και, µε εξαίρεση τις 

περιπτώσεις κατά τις οποίες στην RIM ρητώς αποκλείεται εκ του νόµου να απαγορεύει 

αυτές τις δραστηριότητες, συµφωνείτε ότι ούτε Εσείς ούτε οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες 

Σας θα µεταβάλετε, θα τροποποιήσετε, θα προσαρµόσετε, θα δηµιουργήσετε 

παράγωγες εργασίες, θα µεταφράσετε, θα αλλοιώσετε, θα προβείτε σε αντιστροφή 

διεργασίας µετάφρασης κώδικα πηγής (decompile) θα προβείτε σε αποκωδικοποίηση 

γλώσσας µηχανής (disassemble) ούτε θα προβείτε σε αντιστροφή µηχανικής διεργασίας 

του Λογισµικού (reverse engineering), ούτε θα αποπειραθείτε να πράξετε τούτο, ούτε θα 

επιτρέψετε ούτε θα δώσετε την συγκατάθεσή Σας σε άλλον ούτε θα εξουσιοδοτήσετε 
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ούτε θα ενθαρρύνετε οποιονδήποτε άλλον να πράξει τούτο. Για τον σκοπό της 

παρούσας Συµφωνίας ο όρος "Αντιστροφή Μηχανικής ∆ιεργασίας" (Reverse 

Engineering) περιλαµβάνει οποιαδήποτε ενέργεια αντιστροφής µηχανικής διεργασίας, 

µετάφρασης, αποκωδικοποίησης γλώσσας µηχανής, αντιστροφής διεργασίας 

µετάφρασης κώδικα πηγής, αποκρυπτογράφησης ή αποσυναρµολόγησης 

(συµπεριλαµβανοµένης οποιαδήποτε πλευράς του "dumping της RAM/ROM ή του 

persistent storage", του "cable η wireless link sniffing", ή της αντιστροφής µηχανικής 

διεργασίας "black box"), δεδοµένων, λογισµικού (συµπεριλαµβανοµένων των interfaces, 

των πρωτοκόλλων και οποιωνδήποτε άλλων δεδοµένων τα οποία περιλαµβάνονται σε 

προγράµµατα ή χρησιµοποιούνται σε σχέση µε προγράµµατα τα οποία είναι δυνατόν ή 

δεν είναι δυνατόν τεχνικώς να θεωρηθούν ότι αποτελούν κώδικα λογισµικού) ή 

υπηρεσίας ή µηχανοτεχνικού εξοπλισµού (hardware) ή οποιασδήποτε µεθόδου ή 

διαδικασίας απόκτησης ή µετατροπής οποιωνδήποτε στοιχείων, δεδοµένων ή 

λογισµικού από µία µορφή σε µία αναγνώσιµη από άνθρωπο µορφή.  

 

∆ιάρκεια. Η παρούσα Συµφωνία θα τεθεί σε ισχύ από την στιγµή που Εσείς θα 

συµφωνήσετε ότι δεσµεύεσθε από τους όρους της παρούσας Συµφωνίας (όπως 

περιγράφονται στο προίµοιο ανωτέρω) και θα συνεχίσει να υφίσταται σε ισχύ εκτός εάν 

καταγγελθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις οι οποίες παρατίθενται στο παρόν έγγραφο. 

 

Ένδικα Μέσα και Καταγγελία Λόγω Αθέτησης Υποχρεώσεων. Εάν Εσείς ή οι 

Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας παραβείτε την παρούσα Συµφωνία η RIM δύναται, εκτός 

των άλλων δικαιωµάτων και ενδίκων µέσων τα οποία προβλέπονται από την παρούσα 

Συµφωνία ή εκ του νόµου, να καταγγείλει την παρούσα Συµφωνία και οποιαδήποτε άλλη 

Συµφωνίας άδειας παραχώρησης η οποία υφίσταται µεταξύ Υµών και της RIM για 

οποιοδήποτε άλλο τµήµα της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry, η οποία χρησιµοποιείται 

από εσάς ή από τους Εξουσιοδοτηµένους Χρήστες Σας µε το Λογισµικό 

γνωστοποιώντας την τοιαύτη καταγγελία προς εσάς. Χωρίς να παραβλάπτεται η 

γενικότητα της ανωτέρω προτάσεως, θα θεωρείσθε ότι έχετε παραβιάσει την παρούσα 

Συµφωνία και η RIM θα έχει το δικαίωµα να περατώσει την παρούσα Συµφωνία διά 

καταγγελίας εάν: 

(1) Εσείς ή οι Εξουσιοδοτηµένοι Χρήστες Σας δεν συµµορφώνεσθε ούτε εκτελείτε 

έναν όρο ή µία διάταξη που περιλαµβάνεται στο παρόν έγγραφο, ή 

(2) οποιεσδήποτε µηνιαίες ή άλλες περιοδικές αµοιβές ή δαπάνες που σχετίζονται 

µε την εκ µέρους Σας χρήση της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry δεν εξοφλούνται 

εντός τριάντα (30) ηµερών από τότε που κατέστησαν ληξιπρόθεσµες.  

 

Επιπροσθέτως, η RIM δύναται να καταγγείλει την παρούσα Συµφωνία και / ή αµέσως να 

παύσει να παρέχει τις Υπηρεσίες χωρίς οποιαδήποτε ευθύνη έναντι Υµών ή έναντι των 

Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας εάν η RIM παρεµποδίζεται να παράσχει οποιαδήποτε 
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Υπηρεσία στο σύνολό της ή οποιοδήποτε τµήµα αυτής εξ αιτίας οποιουδήποτε νόµου, 

κανονισµού, όρου ή διατάξεως που εκδόθηκε υπό οποιαδήποτε µορφή από δικαστική ή 

άλλη κυβερνητική αρχή, ή εάν υπάρξει γνωστοποίηση από κυβερνητική υπηρεσία ή 

κυβερνητικό τµήµα ότι δεν επιτρέπεται στην RIM να παράσχει οποιοδήποτε τµήµα των 

Υπηρεσιών ή όλες τις Υπηρεσίες. Τίποτα στο παρόν έγγραφο δεν θα ερµηνεύεται έτσι 

ώστε να υποχρεώνει την RIM να επιζητήσει την άρση οποιουδήποτε τέτοιου νόµου, 

διατάξεως, κανονισµού ή περιορισµού ή να επιζητήσει την δικαστική αναθεώρηση ή την 

έφεση οποιασδήποτε δικαστικής διαταγής. 

 

Η RIM ουδεµία ευθύνη θα έχει απέναντί Σας ή απέναντι στους Εξουσιοδοτηµένους 

Χρήστες Σας η οποία προκύπτει από την καταγγελία της παρούσας Συµφωνίας ή 

σχετίζεται µε αυτήν σύµφωνα µε το παρόν Άρθρο. 

 

Αποτέλεσµα της Καταγγελίας. Αµέσως µε την καταγγελία της παρούσας Συµφωνίας, µε 

οποιονδήποτε τρόπο και εάν έχει προκληθεί: 

(α) θα παύσετε πάραυτα κάθε χρήση του Λογισµικού και, εάν είναι δυνατόν, θα 

καταστρέψετε και / ή θα διαγράψετε µόνιµα όλα τα αντίτυπα του Λογισµικού που 

ευρίσκονται υπό την κατοχή ή τον έλεγχο τον δικό Σας και / ή τον έλεγχο των 

Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας, και 

(β) η RIM θα έχει το δικαίωµα να δεσµεύσει οποιαδήποτε µετάδοση δεδοµένων 

προς και από το Λογισµικό, χωρίς γνωστοποίηση προς Εσάς. 

 

Κατά την λήξη οποιουδήποτε λογαριασµού που Εσείς µπορεί να έχετε µε την RIM, δια 

του παρόντος εξουσιοδοτείτε την RIM να διαγράψει οποιαδήποτε αρχεία, προγράµµατα, 

δεδοµένα και µηνύµατα ηλεκτρονικού ταχυδροµείου, τα οποία σχετίζονται µε τον τοιούτο 

λογαριασµό, χωρίς γνωστοποίηση προς Εσάς. 

 

Σε περίπτωση καταγγελίας της παρούσας Συµφωνίας από την RIM σύµφωνα µε 

διατάξεις της παρούσας Συµφωνίας, θα καταβάλετε στην RIM όλες τις αµοιβές 

(συµπεριλαµβανοµένων των ευλόγων δικηγορικών αµοιβών και δαπανών) και τα 

σχετικά έξοδα τα οποία πραγµατοποιήθηκαν από την RIM ή τα οποία υπέστη η RIM 

κατά την αναγκαστική επιδίωξη οποιουδήποτε δικαιώµατος ή προνοµίου βάσει του 

παρόντος.  

 

Εγγύηση Αποζηµίωσης Πελάτη. Θα προβαίνετε στην υπεράσπιση, την αποζηµίωση και 

την διασφάλιση της RIM και του Οµίλου Εταιριών της RIM, των προµηθευτών της RIM, 

των καθολικών της διαδόχων, των συγγενικών της εταιριών, των αντιπροσώπων της, 

των εξουσιοδοτηµένων διανοµέων της και των ειδικών της διαδόχων και κάθε ενός από 

τους ∆ιευθυντές της, τους αξιωµατούχους της, τους υπαλλήλους της και τους 

ανεξάρτητους συνεργάτες που δουλεύουν γι'αυτήν (κάθε ένας από αυτούς καλείται 
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"Αποζηµιούµενος της RIM") από οποιασδήποτε απαιτήσεις, ζηµίες, απώλειες, έξοδα ή 

δαπάνες (συµπεριλαµβανοµένων ενδεικτικά και όχι περιοριστικά των ευλόγων 

δικηγορικών αµοιβών και δαπανών) που προκλήθηκαν σε έναν αποζηµιούµενο της RIM 

και προκύπτουν από τα εξής : 

i. Από την παραβίαση των ευρεσιτεχνιών ή άλλων δικαιωµάτων πνευµατικής 

ιδιοκτησίας ή δικαιωµάτων ιδιοκτησίας τα οποία προκύπτουν από τον συνδυασµό 

µε οποιαδήποτε συσκευή ή από την χρήση οποιασδήποτε συσκευής 

(εξαιρουµένου του Προϊόντος Χειρός), συστήµατος ή υπηρεσίας σε σχέση µε την 

∆ικιά Σας Λύση BlackBerry ή οποιουδήποτε τµήµατος αυτής,  

ii. Ζηµίες που προκύπτουν από την εκ µέρους Σας παράβαση οποιωνδήποτε από 

τα ακόλουθα Άρθρα της παρούσας Συµφωνίας: "Υποστήριξη Επιτραπέζιας 

Κρυπτογράφησης", "Χρήση της ∆ικιά Σας Λύσεως BlackBerry", "Άδεια 

Παραχώρησης Λογισµικού και Εγγράφων Χρήστη", " Υµέτερα Υπολογιστικά 

Συστήµατα και Υπηρεσίες Airtime", "Πνευµατική Ιδιοκτησία", "Περιορισµοί 

Εξαγωγών", "Εµπιστευτικότητα", "Μή Αντιστροφή Μηχανικής ∆ιεργασίας", ή  

iii. για οποιοδήποτε τραυµατισµό, θάνατο ή υλική ζηµία που προέκυψαν από την εκ 

µέρους Σας ή την εκ µέρους των Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας αµέλεια ή 

υπαίτια συµπεριφορά σε σχέση µε την εκ µέρους Σας χρήση ή την εκ µέρους των 

Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας χρήση της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry ή 

οποιουδήποτε τµήµατος αυτής. 

 

Περιορισµένες Εγγυήσεις.  

(α) Λογισµικό 

i. Εάν κατά την διάρκεια χρονικής περιόδου ενενήντα (90) ηµερών µετά την 

παράδοση του Λογισµικού προς Εσάς ("Περίοδος Εγγύησης"), το Λογισµικό, 

όπως αυτό κατέστη διαθέσιµο από την RIM ή από οποιονδήποτε 

εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της RIM, δεν είναι σε θέση να εκτελέσει τις λειτουργίες 

οι οποίες περιγράφονται στα τυποποιηµένα έγγραφα τελικού  χρήστη 

("Προδιαγραφές"), όταν χρησιµοποιείται, όπως προσδιορίζεται από την RIM στα 

Έγγραφα Χρήστη τα οποία ισχύουν ως προς συγκεκριµένο τύπο και έκδοση του 

Λογισµικού σε συνδυασµό µε άλλα µη µεταβληθέντα τµήµατα της ∆ικιάς Σας 

Λύσεως BlackBerry, η RIM, κατά το δικαίωµα επιλογής Σας, είτε θα προβεί σε 

εύλογες προσπάθειες για την διόρθωση είτε θα Σας παράσχει µία λύση γι'αυτό το 

πρόβληµα (η οποία διόρθωση ή λύση µπορεί να παρασχεθεί σε Εσάς κατά την 

εύλογη διακριτική ευχέρεια της RIM µε έναν από πλείονες τρόπους, 

συµπεριλαµβανοµένης της τηλεφωνικής ή µε ηλεκτρονικό ταχυδροµείο 

υποστήριξης πελάτη, η οποία θα παρασχεθεί σε Εσάς µε µία γενικώς διαθέσιµη 

κυκλοφορία διορθωτικού λογισµικού στην ιστοσελίδα της RIM ή µε οποιαδήποτε 

άλλη µορφή η οποία θα γνωστοποιηθεί σε Εσάς από την RIM) ή θα προβεί προς 

Εσάς σε επιστροφή χρηµάτων έναντι του εφάπαξ ποσού το οποίο καταβλήθηκε 
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από Εσάς για το ισχύον Λογισµικό, εάν παύσετε να χρησιµοποιείτε το Λογισµικό 

και το µέσον επί του οποίου το Λογισµικό παρασχέθηκε σε Εσάς και όλη η 

συσκευασία που σχετίζεται µε αυτό επιστραφεί στην Rim σύµφωνα µε τον 

Υµέτερο συνήθη µηχανισµό επιστροφών που υπάγονται σε καθεστώς εγγύησης 

(το οποίο µπορεί να γίνει µέσω του Υµετέρου Παροχέα Υπηρεσιών Airtime, εάν 

υπάρχει τέτοιος, ή µέσω του σηµείου αγοράς) εντός της Περιόδου Εγγύησης µαζί 

µε αποδεικτικά στοιχεία της αγοράς. Κατά παρέκκλιση οποιασδήποτε περί του 

αντιθέτου διατάξεως στην παρούσα Συµφωνία, η ανωτέρω υποχρέωση δεν ισχύει 

ως προς τις επικαιροποιήσεις του Λογισµικού. Επικαιροποιήσεις παρέχονται "ΩΣ 

ΕΧΟΥΝ" και χωρίς εγγύηση οποιουδήποτε είδους. Αναβαθµίσεις, για τις οποίες 

έχετε καταβάλει πρόσθετα δικαιώµατα άδειας παραχώρησης, θα υπόκεινται στην 

εγγύηση η οποία παρατίθεται ανωτέρω για χρονική περίοδο ενενήντα (90) 

ηµερών αρχοµένη από την ηµεροµηνία κατά την οποία η αναβάθµιση για 

οποιοδήποτε Λογισµικό παραδίδεται προς Εσάς.  

ii. Τα ανωτέρω αποτελούν την µόνη υποχρέωση της RIM και επίσης αποτελούν το 

µόνο και αποκλειστικό ένδικο µέσο το οποίο Εσείς έχετε για οποιαδήποτε 

ελαττώµατα, σφάλµατα ή προβλήµατα που είναι δυνατόν να αντιµετωπίσετε 

σχετικά µε το Λογισµικό. 

iii. Η ανωτέρω υποχρέωση δεν ισχύει εάν η αδυναµία του Λογισµικού να επιτελέσει 

τις λειτουργίες οι οποίες περιγράφονται στις Προδιαγραφές οφείλεται στα εξής : (i) 

στην χρήση του Λογισµικού κατά τρόπο ο οποίος δεν συνάδει µε οποιαδήποτε 

από τις υποχρεώσεις Σας οι οποίες παρατίθενται στα Άρθρα της παρούσας 

Συµφωνίας που φέρουν τον τίτλο "Τα ∆ικά Σας Υπολογιστικά Συστήµατα και 

Υπηρεσίες Airtime", "Υποστήριξη Επιτραπέζιας Κρυπτογράφησης", "Χρήση της 

∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry", "Άδεια Παραχώρησης Λογισµικού και Έγγραφα 

Χρήστη", "Περιορισµοί Εξαγωγών", "Εµπιστευτικότητα" ή "Αντιστροφή Μηχανικής 

∆ιεργασίας", ή κατά τρόπο ο οποίος δεν συνάδει µε τις οδηγίες, 

συµπεριλαµβανοµένων των οδηγιών ασφαλείας, οι οποίες προδιαγράφονται από 

την RIM στα Έγγραφα Χρήστη που ισχύουν για τον συγκεκριµένο τύπο και 

έκδοση του Λογισµικού ή  (ii) σε δυσλειτουργία ή άλλο πρόβληµα το οποίο 

σχετίζεται µε οποιοδήποτε στοιχείο µηχανοτεχνικού εξοπλισµού (hardware) 

(συµπεριλαµβανοµένων εκείνων τα οποία προκύπτουν από ελαττωµατικά 

Προϊόντα Χειρός Τρίτου Κατασκευαστή), δίκτυο, λογισµικό ή σύστηµα 

επικοινωνιών διαφορετικό από τα άλλα τµήµατα της ∆ικιάς Σας Λύσεως 

BlackBerry, ή (iii) σε οποιουσδήποτε εξωτερικούς παράγοντες οι οποίοι 

επηρεάζουν το Λογισµικό, συµπεριλαµβανοµένων των µέσων επί των οποίων 

παρέχεται το Λογισµικό, όπως είναι το ατύχηµα, το καταστροφικό γεγονός, η 

έκλυση ηλεκτροστατικής ενέργειας, η φωτιά, η πληµµύρα, ο κεραυνός, το νερό ή 

ο άνεµος, η λανθασµένη χρήση ή τα ελαττώµατα εξ αιτίας επισκευών ή 

τροποποιήσεων που πραγµατοποιήθηκαν από πρόσωπο µή εξουσιοδοτηµένο 
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από την RIM. 

iv. Το παρόν Άρθρο αναφέρει τα αποκλειστικά ένδικα µέσα Σας σχετικά µε το 

Λογισµικό και αναφορικά µε οποιαδήποτε παράβαση της εγγύησης η οποία 

παρατίθεται στο παρόν έγγραφο. 

 

(β) Προϊόν ή Προϊόντα. Η τυχόν περιορισµένη εγγύηση ("Περιορισµένη Εγγύηση"), για το 

Προϊόν ή τα Προϊόντα της RIM παρατίθεται στα ισχύοντα Έγγραφα Χρήστη. 

Περιορισµένη Εγγύηση Προϊόντος είναι η αποκλειστική εγγύηση για οποιοδήποτε 

Προϊόν της RIM το οποίο πωλείται βάσει των όρων της παρούσας Συµφωνίας και 

παραθέτει τα αποκλειστικά ένδικα µέσα Σας αναφορικά µε τα Προϊόντα της RIM και 

αναφορικά µε οποιαδήποτε παράβαση της Περιορισµένης Εγγύησης Προϊόντος.  Οι 

ακόλουθες παράγραφοι του Άρθρου της παρούσας Συµφωνίας κατωτέρω µε τίτλο 

"Γενικά" ενσωµατώνονται δι'αναφοράς στους όρους της Περιορισµένης Εγγύησης 

Προϊόντος, όπως ισχύουν και όπως απαιτείται στον βαθµό ο οποίος είναι αναγκαίος για 

την εφαρµογή τους ως προς την Περιορισµένη Εγγύηση Προϊόντος : "Παραιτήσεις από 

Αθέτηση Υποχρεώσεων", "Εξακολούθηση Ισχύος", "Ανεξαρτησία ∆ιατάξεων", "Γλώσσα" 

και "Συνολική Συµφωνία".  Υποδηλώνοντας την εκ µέρους Σας αποδοχή της παρούσας 

Συµφωνίας, όπως προβλέπεται ανωτέρω, αναγνωρίζετε ότι έχετε αναγνώσει την 

Περιορισµένη Εγγύηση Προϊόντος και συµφωνείτε µε τους όρους της. 

 

Αποποίηση υποχρεώσεων 

(α) Γενικές Εγγυήσεις 

i. ΣΤΟ ΜΕΓΙΣΤΟ ΒΑΘΜΟ ΠΟΥ ΤΟΥΤΟ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ ΒΑΣΕΙ ΤΟΥ 

ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟΥ ∆ΙΚΑΙΟΥ, ΟΙ ΕΓΓΥΗΣΕΙΣ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ΡΗΤΑ ΠΑΡΑΤΙΘΕΝΤΑΙ 

ΣΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ∆Ι∆ΟΝΤΑΙ ΑΝΤΙ ΟΠΟΙΩΝ∆ΗΠΟΤΕ ΑΛΛΩΝ 

ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ, ∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΣΕΩΝ/∆ΕΣΜΕΥΣΕΩΝ, ΟΡΩΝ, ΕΓΚΡΙΣΕΩΝ Ή 

∆ΗΛΩΣΕΩΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ ΟΠΟΙΟΥ∆ΗΠΟΤΕ ΕΙ∆ΟΥΣ, ΕΙΤΕ ΡΗΤΩΝ ΕΙΤΕ 

ΣΙΩΠΗΡΩΝ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ ΚΑΙ ΕΝ∆ΕΙΚΤΙΚΑ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΩΝ 

ΤΩΝ ∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΣΕΩΝ/∆ΕΣΜΕΥΣΕΩΝ, ∆ΗΛΩΣΕΩΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ, 

ΕΓΚΡΙΣΕΩΝ, ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ Ή ΟΡΩΝ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΤΗΤΑΣ, 

ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ, ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΕΝΑ 

ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΣΚΟΠΟ Ή ΧΡΗΣΗ, ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΤΙΚΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ, 

ΑΝΘΕΚΤΙΚΟΤΗΤΑΣ, ΤΙΤΛΟΥ ΚΥΡΙΟΤΗΤΑΣ, ΜΗ ΠΑΡΑΒΑΣΕΩΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΩΝ, 

Ή ΠΟΥ ΚΑΤ'ΑΛΛΟΝ ΤΡΟΠΟ ΠΡΟΚΥΠΤΟΥΝ ΑΠΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗ ∆ΙΑΤΑΞΗ Ή 

ΕΘΙΜΟ Ή ΤΡΟΠΟ ΣΥΝΑΛΛΑΓΩΝ Ή ΣΥΝΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΗΘΗ, ΚΑΙ ΟΛΕΣ ΟΙ 

ΑΛΛΕΣ ∆ΗΛΩΣΕΙΣ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ, ∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΣΕΙΣ/∆ΕΣΜΕΥΣΕΙΣ, ΟΡΟΙ, 

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ Ή ΕΓΓΥΗΣΕΙΣ ΟΠΟΙΟΥ∆ΗΠΟΤΕ ΕΙ∆ΟΥΣ ΕΙΤΕ ΡΗΤΕΣ ΕΙΤΕ 

ΣΙΩΠΗΡΕΣ ΑΠΟΤΕΛΟΥΝ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΑΠΟΠΟΙΗΣΗΣ ΚΑΙ ΕΞΑΙΡΟΥΝΤΑΙ 

ΣΤΟ ΜΕΓΙΣΤΟ ΒΑΘΜΟ ΠΟΥ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ ΤΟΥΤΟ ΑΠΟ ΤΟ ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ 

∆ΙΚΑΙΟ. 
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ii. Ο ΝΟΜΟΣ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΧΩΡΩΝ ΕΙΝΑΙ ∆ΥΝΑΤΟΝ ΝΑ ΜΗΝ ΕΠΙΤΡΕΠΕΙ ΤΗΝ 

ΕΞΑΙΡΕΣΗ ΤΩΝ ∆ΗΛΩΣΕΩΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ, ΟΡΩΝ, ΕΓΚΡΙΣΕΩΝ, ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ 

Ή ∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΣΕΩΝ/∆ΕΣΜΕΥΣΕΩΝ ΣΕ ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ ΜΕ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ ΚΑΙ 

ΕΠΟΜΕΝΩΣ ΑΥΤΕΣ ΟΙ ΕΞΑΙΡΕΣΕΙΣ ΕΙΝΑΙ ∆ΥΝΑΤΟΝ ΝΑ ΜΗΝ ΙΣΧΥΟΥΝ ΩΣ 

ΠΡΟΣ ΕΣΑΣ. 

 

(β) Υπηρεσίες 

i. ΚΑΘΕ ΥΠΗΡΕΣΙΑ  ΠΑΡΕΧΕΤΑΙ Ή ΚΑΘΙΣΤΑΤΑΙ ΠΡΟΣΙΤΗ ΣΕ ΕΣΑΣ "ΩΣ 

ΕΧΕΙ" ΚΑΙ "ΕΦ'ΌΣΟΝ ΕΙΝΑΙ ∆ΙΑΘΕΣΙΜΗ", ΧΩΡΙΣ ΟΡΟ, ΕΓΚΡΙΣΗ, 

ΕΓΓΥΗΣΗ, ∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΣΗ/∆ΕΣΜΕΥΣΗ Ή ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ ∆ΗΛΩΣΗ 

ΟΠΟΙΟΥ∆ΗΠΟΤΕ ΕΙ∆ΟΥΣ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ ΤΗΣ RIM, ΕΚΤΟΣ ΑΝ ΑΥΤΟ 

ΕΙ∆ΙΚΑ ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟ ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ∆ΙΚΑΙΟ ΤΗΣ 

ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ ΣΑΣ. 

ii. ΕΠΕΙ∆Η Η RIM ∆ΕΝ ΕΧΕΙ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΚΑΙ ∆ΕΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ 

ΠΑΡΑΣΧΕΙ ΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ΕΓΓΥΗΣΗ Ή ΑΛΛΗ ΠΑΡΟΜΟΙΑ ΕΞΑΣΦΑΛΙΣΗ 

ΓΙΑ ΟΠΟΙΕΣ∆ΗΠΟΤΕ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΤΡΙΤΩΝ, ΟΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΤΡΙΤΩΝ 

ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ Ή ΚΑΘΙΣΤΑΝΤΑΙ ΠΡΟΣΙΤΕΣ "ΩΣ ΕΧΟΥΝ" ΚΑΙ "ΕΦ'ΟΣΟΝ 

ΕΙΝΑΙ ∆ΙΑΘΕΣΙΜΕΣ", ΧΩΡΙΣ ΟΡΟ, ΕΓΚΡΙΣΗ, ΕΓΓΥΗΣΗ, 

∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΣΗ/∆ΕΣΜΕΥΣΗ Ή ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ ∆ΗΛΩΣΗ ΟΠΟΙΟΥ∆ΗΠΟΤΕ 

ΕΙ∆ΟΥΣ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ ΤΗΣ RIM, ΕΚΤΟΣ ΑΝ ΑΥΤΟ ΕΙ∆ΙΚΑ 

ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟ ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ∆ΙΚΑΙΟ ΤΗΣ ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ 

ΣΑΣ. 

iii. H RIM ∆ΕΝ ΕΓΓΥΑΤΑΙ ΤΗΝ Α∆ΙΑΚΟΠΗ ΧΡΗΣΗ Ή ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 

ΟΠΟΙΑΣ∆ΗΠΟΤΕ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ, ΤΗΝ ΣΥΝΕΧΗ ∆ΙΑΘΕΣΙΜΟΤΗΤΑ 

ΟΠΟΙΑΣ∆ΗΠΟΤΕ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ, ΟΥΤΕ ΕΓΓΥΑΤΑΙ ΟΤΙ ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ 

ΜΗΝΥΜΑΤΑ, ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ Ή ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΑΠΕΣΤΑΛΗΣΑΝ 

ΑΠΟ ΕΣΑΣ Ή ΠΡΟΣ ΕΣΑΣ ΘΑ ΕΙΝΑΙ ΑΚΡΙΒΗ, ΟΤΙ ΘΑ ∆ΙΑΒΙΒΑΣΘΟΥΝ 

ΣΕ ΑΝΑΛΛΟΙΩΤΗ ΜΟΡΦΗ Ή ΟΤΙ ΘΑ ∆ΙΑΒΙΒΑΣΘΟΥΝ ΕΝΤΟΣ 

ΕΥΛΟΓΟΥ ΧΡΟΝΙΚΟΥ ∆ΙΑΣΤΗΜΑΤΟΣ.  

 

(γ) Περιεχόµενο Τρίτων, Υπηρεσίες Τρίτων, Λογισµικό Τρίτων Κατασκευαστών, 

∆ικτυακοί Τόποι Τρίτων και Υπηρεσίες Airtime.  ΚΑΘΩΣ Η RIM ∆ΕΝ ΕΧΕΙ ΤΟΝ 

ΕΛΕΓΧΟ ΚΑΙ ∆ΕΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΠΑΡΑΣΧΕΙ ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ΕΓΓΥΗΣΗ Ή ΑΛΛΗ 

ΠΑΡΟΜΟΙΑ ΕΞΑΣΦΑΛΙΣΗ ΓΙΑ ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΡΙΤΩΝ, 

ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΤΡΙΤΩΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΩΝ, ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΤΡΙΤΩΝ, ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ AIRTIME 

KAI ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΕ ΣΥΝ∆Ε∆ΕΜΕΝΟΥΣ ∆ΙΚΤΥΑΚΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ Ή ΑΛΛΟΥΣ 

∆ΙΚΤΥΑΚΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ, EKTΟΣ ΕΑΝ ΚΑΙ ΣΤΟ ΒΑΘΜΟ ΠΟΥ ΑΥΤΟ ∆ΕΝ 

ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ ΕΙ∆ΙΚΑ ΑΠΟ ΤΟ ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ∆ΙΚΑΙΟ ΤΗΣ ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ ΣΑΣ, 

ΟΛΟ ΤΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΡΙΤΩΝ, ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΤΡΙΤΩΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΩΝ, ΟΙ  
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ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΤΡΙΤΩΝ, ΟΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ AIRTIME KAI Η ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΕ 

ΣΥΝ∆Ε∆ΕΜΕΝΟΥΣ ∆ΙΚΤΥΑΚΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ ΚΑΙ ΑΛΛΟΥΣ ∆ΙΚΤΥΑΚΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ 

ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ Ή ΚΑΘΙΣΤΑΝΤΑΙ ΠΡΟΣΙΤΑ ΑΠΟ ΤΗΝ RIM "ΩΣ ΕΧΟΥΝ" ΚΑΙ "ΕΦ'ΌΣΟΝ 

ΕΙΝΑΙ ∆ΙΑΘΕΣΙΜΑ" ΧΩΡΙΣ ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ ΟΡΟ, ΕΓΚΡΙΣΗ, ΕΓΓΥΗΣΗ, 

∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΣΗ/∆ΕΣΜΕΥΣΗ Ή ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ ∆ΗΛΩΣΗ ΟΠΟΙΟΥ∆ΗΠΟΤΕ ΕΙ∆ΟΥΣ ΚΑΙ Η 

RIM ΟΥ∆ΕΜΙΑ ΕΥΘΥΝΗ ΘΑ ΕΧΕΙ ΑΠΕΝΑΝΤΙ ΣΑΣ Ή ΑΠΕΝΑΝΤΙ ΣΕ ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ 

ΤΡΙΤΟ Ο ΟΠΟΙΟΣ ΘΑ ΠΡΟΒΑΛΕΙ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΕΝΑΝΤΙ ΥΜΩΝ Ή ΜΕΣΩ ΥΜΩΝ ΓΙΑ 

ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ ΘΕΜΑ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΣΧΕΤΙΖΕΤΑΙ ΜΕ ΤΟΥΣ ΣΥΝ∆Ε∆ΕΜΕΝΟΥΣ 

∆ΙΚΤΥΑΚΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ, ΤΟΥΣ ΑΛΛΟΥΣ ∆ΙΚΤΥΑΚΟΥΣ ΤΟΠΟΥΣ, ΤΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ 

ΤΡΙΤΩΝ, ΤΙΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΤΡΙΤΩΝ, ΤΙΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ AIRTIME Ή ΤΟ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ 

ΤΡΙΤΩΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΩΝ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ ΚΑΙ ΕΝ∆ΕΙΚΤΙΚΑ 

ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΩΝ ΤΩΝ ΚΑΤΩΘΙ : (Α) ΤΗΣ ΑΚΡΙΒΕΙΑΣ, ΤΗΣ ∆ΙΑΒΙΒΑΣΗΣ, ΤΗΣ 

ΕΓΚΑΙΡΗΣ ΠΑΡΟΧΗΣ Ή ΤΗΣ ΣΥΝΕΧΟΥΣ ∆ΙΑΘΕΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΑΥΤΩΝ ΤΩΝ 

ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΤΡΙΤΩΝ, ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ AIRTIME, ΤΟΥ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ ΤΡΙΤΩΝ 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΩΝ, ΤΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ ΤΡΙΤΩΝ, TΩΝ ΣΥΝ∆Ε∆ΕΜΕΝΩΝ 

∆ΙΚΤΥΑΚΩΝ ΤΟΠΩΝ Ή ΤΩΝ ΑΛΛΩΝ  ∆ΙΚΤΥΑΚΩΝ ΤΟΠΩΝ (Β) ΤΗΣ ΑΠΟ∆ΟΣΕΩΣ Ή 

ΤΗΣ ΜΗ ΑΠΟ∆ΟΣΕΩΣ ΤΟΥ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ ΤΡΙΤΩΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΩΝ, ΤΩΝ 

ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΤΡΙΤΩΝ Ή ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ AIRTIME Ή (Γ) ΤΗΣ 

∆ΙΑΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ ΤΡΙΤΩΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΩΝ, ΤΩΝ 

ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΤΡΙΤΩΝ Ή ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ AIRTIME ΜΕ ΟΛΟΚΛΗΡΗ ΤΗΝ ∆ΙΚΙΑ ΣΑΣ 

ΛΥΣΗ BLACKBERRY Ή ΤΜΗΜΑ ΑΥΤΗΣ. ΡΗΤΑ ΣΥΜΦΩΝΕΙΤΕ ΟΤΙ Η RIM ∆ΕΝ ΕΙΝΑΙ 

ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΓΙΑ ΟΠΟΙΟΥΣ∆ΗΠΟΤΕ ΙΟΥΣ Ή ΓΙΑ ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ ΑΠΕΙΛΗΤΙΚΟ, 

∆ΥΣΦΗΜΙΣΤΙΚΟ, ΑΣΕΜΝΟ, Α∆ΙΚΟΠΡΑΚΤΙΚΟ, ΠΡΟΣΒΛΗΤΙΚΟ Ή ΠΑΡΑΝΟΜΟ 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΡΙΤΟΥ Ή ΓΙΑ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΠΑΡΑΒΙΑΖΕΙ 

ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ Ι∆ΙΟΚΤΗΣΙΑΣ ΤΡΙΤΟΥ Ή ΓΙΑ ΤΗΝ 

∆ΙΑΒΙΒΑΣΗ ΑΥΤΩΝ. Η ΠΡΟΣΦΥΓΗ ΣΑΣ ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΟΠΟΙΑΣ∆ΗΠΟΤΕ 

ΤΕΤΟΙΑΣ ΑΠΑΙΤΗΣΗΣ ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΤΡΙΤΟΥ 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ, ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΤΡΙΤΟΥ, ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ AIRTIME Ή ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ 

ΤΡΙΤΟΥ ΘΑ ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΑ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΣΧΕΤΙΚΩΝ ΤΡΙΤΩΝ. 

 

 (δ) Κρίσιµες Εφαρµογές και Καθήκοντα. Η ∆ΙΚΙΑ ΣΑΣ ΛΥΣΗ BLACKBERRY KAI 

ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ ΤΜΗΜΑ ΑΥΤΗΣ ∆ΕΝ ΑΠΟΤΕΛΟΥΝ ΚΑΤΑΛΛΗΛΑ ΜΕΣΑ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ 

ΣΕ ΚΡΙΣΙΜΕΣ ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ ΚΑΙ ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ Ή ΣΕ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΑ ΠΟΥ 

ΕΓΚΥΜΟΝΟΥΝ ΚΙΝ∆ΥΝΟΥΣ ΚΑΙ ΑΠΑΙΤΟΥΝ ΕΛΕΓΧΟΥΣ ΑΠΟΚΛΕΙΟΝΤΕΣ ΤΟΝ 

ΚΙΝ∆ΥΝΟ ΑΠΟΤΥΧΙΑΣ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΗΣ ΚΑΙ ΕΝ∆ΕΙΚΤΙΚΑ 

ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΗΣ ΤΗΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΠΥΡΗΝΙΚΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ, ΤΩΝ 

ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ Ή ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ ΑΕΡΟΣΚΑΦΩΝ, ΤΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ 

ΕΝΑΕΡΙΑΣ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΣΩΣΤΙΚΩΝ Ή ΟΠΛΙΚΩΝ ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ. 

∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΝΕΤΕ ΚΑΙ ΕΓΓΥΑΣΘΕ ΟΤΙ ΘΑ ∆ΙΑΤΗΡΕΙΤΕ ΕΠΑΡΚΗ ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ 

ΑΝΑΚΛΗΣΗΣ ∆Ε∆ΟΜΕΝΩΝ ΚΑΙ ∆ΗΜΙΟΥΡΓΙΑΣ ΕΦΕ∆ΡΙΚΩΝ ΑΡΧΕΙΩΝ ΚΑΙ, ΣΤΗΝ 
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ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ: (1) ∆ΙΑΚΟΠΗΣ ΤΗΣ ΧΡΗΣΕΩΣ Ή ΤΗΣ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ, Ή (2) ∆ΥΣΚΟΛΙΩΝ 

Ή ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ ΣΤΗΝ ∆ΙΑΒΙΒΑΣΗ ∆Ε∆ΟΜΕΝΩΝ, ΣΥΜΦΩΝΕΙΤΕ ΑΜΕΣΩΣ ΝΑ 

ΑΝΑΦΕΡΕΤΕ ΤΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΑΥΤΑ ΣΤΗΝ RIM ΚΑΙ ΝΑ ΜΕΤΡΙΑΣΕΤΕ ΑΜΕΣΩΣ 

ΟΠΟΙΕΣ∆ΗΠΟΤΕ ΑΝΕΞΑΙΡΕΤΩΣ ΑΠΩΛΕΙΕΣ Ή ΖΗΜΙΕΣ. 

 

Περιορισµός Ευθύνης. 

(α) Ολόκληρο το πεδίο ευθύνης της RIM και τα δικά Σας αποκλειστικά µέσα 

έννοµης προστασίας αναφέρονται στα Άρθρα της παρούσας Συµφωνίας υπό τον τίτλο 

"Περιορισµένες Εγγυήσεις" και "Αποποίηση Υποχρεώσεων", σε σχέση µε το Λογισµικό 

το οποίο δεν ανταποκρίνεται στις περιορισµένες εγγυήσεις της RIM.  

(β) Σε ουδεµία περίπτωση η RIM θα ευθύνεται έναντι Υµών για οποιαδήποτε 

αποζηµίωση η οποία αφορά έµµεση, ειδική, αποθετική ζηµία, ηθική βλάβη ή ψυχική 

οδύνη ακόµη και εάν η RIM έχει λάβει γνώση της πιθανότητας µιάς τέτοιας 

αποζηµίωσης. Συγκεκριµένα και χωρίς να παραβλάπτεται η γενικότητα των ανωτέρω, η 

RIM ουδεµία ευθύνη αποδέχεται για οποιαδήποτε προγράµµατα ή δεδοµένα τα οποία 

κατασκευάσθηκαν, διαβιβάσθηκαν ή αποθηκεύθηκαν µε το Λογισµικό ούτε για τα έξοδα 

ανάκτησης ή αντικατάστασης αυτών των προγραµµάτων ή δεδοµένων ούτε για την 

απώλεια επιχειρησιακού κέρδους ή εσόδων, για την απώλεια αποταµιεύσεων, για την 

διακοπή εργασιών, για το κόστος διακοπής λειτουργίας, για την αδυναµία διαβίβασης ή 

λήψης οποιωνδήποτε δεδοµένων για προβλήµατα µε εφαρµογές ή Λογισµικό Τρίτων 

Κατασκευαστών ή για υπηρεσίες τρίτων που χρησιµοποιούνται σε συνδυασµό µε το 

Λογισµικό ή άλλο τµήµα της ∆ικιά Σας Λύσεως BlackBerry. Ο µόνος τύπος 

αποζηµίωσης ο οποίος µπορεί να αναζητηθεί κατά της RIM και προκύπτει από την 

παρούσα Συµφωνία ή σχετίζεται µε αυτήν, συµπεριλαµβανοµένων ενδεικτικά και όχι 

περιοριστικά της χορήγησης, της χρήσης, της απόδοσης του Λογισµικού ή 

οποιουδήποτε τµήµατος αυτού, θα είναι η άµεση ζηµία Σας. 

(γ) ΜΕΡΙΚΕΣ ΧΩΡΕΣ ∆ΕΝ ΕΠΙΤΡΕΠΟΥΝ ΤΟΝ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟ ΤΗΣ 

ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΗΣ ΓΙΑ ΑΠΟΘΕΤΙΚΗ Ή ΕΜΜΕΣΗ ΖΗΜΙΑ ΣΕ ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ ΜΕ 

ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ ΚΑΙ ΕΤΣΙ ΟΙ ΑΝΩΤΕΡΩ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΙ Ή ΕΞΑΙΡΕΣΕΙΣ ΕΙΝΑΙ 

∆ΥΝΑΤΟΝ ΝΑ ΜΗΝ ΙΣΧΥΟΥΝ ΩΣ ΠΡΟΣ ΕΣΑΣ. 

(δ) Σε ουδεµία περίπτωση η συνολική ευθύνη της RIM θα υπερβαίνει κατά 1.25 

φορές το ποσόν το οποίο καταβλήθηκε από εσάς για το Προϊόν ή τα Προϊόντα της RIM 

και / ή για εκείνο το τµήµα του Λογισµικού (ανάλογα µε την περίπτωση) το οποίο 

απετέλεσε την αιτία για την απαίτηση, και η RIM θα είναι υπεύθυνη µόνο για τις ζηµίες οι 

οποίες προκλήθηκαν κατά την διάρκεια της περιόδου αυτής της βλάβης, καθυστέρησης 

ή µή απόδοσης της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry. 

(ε) Τίποτα στο παρόν Άρθρο δεν περιορίζει την ευθύνη της RIM έναντι Υµών σε 

περίπτωση : (i) θανάτου ή σωµατικού τραυµατισµού κατά τον βαθµό που τούτο 

προκύπτει ευθέως από αµέλεια εκ µέρους της RIM ή των υπαλλήλων ή των 

αντιπροσώπων της, ή (ii) οποιασδήποτε καταδολιευτικής πράξεως ή παραλείψεως της 
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RIM ή των υπαλλήλων ή αντιπροσώπων της. 

(στ) ΚΑΘΕ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟΣ ΘΑ ΕΙΝΑΙ ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ ΕΝΑΝΤΙ ΤΟΥ 

ΑΝΤΙΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟΥ ΤΟΥ ΜΟΝΟΝ ΟΠΩΣ ΡΗΤΑ ΠΡΟΒΛΕΠΕΤΑΙ ΣΤΗΝ 

ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΑΛΛΑ ∆ΕΝ ΘΑ ΕΧΕΙ ΚΑΜΜΙΑ ΑΛΛΗ ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ, 

ΚΑΘΗΚΟΝ Ή ΕΥΘΥΝΗ ΟΠΟΙΑΣ∆ΗΠΟΤΕ ΦΥΣΕΩΣ ΕΙΤΕ ΣΥΜΒΑΤΙΚΗ ΕΙΤΕ 

ΕΞΩΣΥΜΒΑΤΙΚΗ ΟΥΤΕ ΘΑ ΕΧΕΙ ΟΠΟΙΟΥ∆ΗΠΟΤΕ ΑΛΛΟΥ ΕΙ∆ΟΥΣ ΕΥΘΥΝΗ. ΟΙ 

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΙ, ΕΞΑΙΡΕΣΕΙΣ ΚΑΙ ΟΙ ∆ΗΛΩΣΕΙΣ ΑΠΟΠΟΙΗΣΗΣ ΕΥΘΥΝΗΣ ΣΤΗΝ 

ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ : (i) ΘΑ ΙΣΧΥΟΥΝ ΩΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΦΥΣΗ ΤΗΣ ΝΟΜΙΚΗΣ 

ΒΑΣΕΩΣ ΤΗΣ ΑΓΩΓΗΣ, ΤΗΣ ΑΞΙΩΣΕΩΣ Ή ΤΗΣ ΑΓΩΓΗΣ Η ΟΠΟΙΑ ΥΠΟΒΑΛΛΕΤΑΙ 

ΑΠΟ ΕΣΑΣ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΗΣ ΕΝ∆ΕΙΚΤΙΚΩΣ ΑΛΛΑ ΟΥΧΙ ΠΕΡΙΟΡΙΣΤΙΚΩΣ ΤΗΣ 

ΑΘΕΤΗΣΗΣ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΕΩΣ, ΤΗΣ ΑΜΕΛΕΙΑΣ, ΤΗΣ Α∆ΙΚΟΠΡΑΞΙΑΣ, ΤΗΣ 

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΙΚΗΣ ΕΥΘΥΝΗΣ Ή ΟΠΟΙΑΣ∆ΗΠΟΤΕ ΑΛΛΗΣ ΝΟΜΙΚΗΣ ΘΕΩΡΙΑΣ, (ii) 

ΘΑ ΕΞΑΚΟΛΟΥΘΟΥΝ ΝΑ ΙΣΧΥΟΥΝ ΜΕΤΑ ΑΠΟ ΜΙΑ ΘΕΜΕΛΙΩ∆Η ΠΑΡΑΒΑΣΗ Ή 

ΠΑΡΑΒΑΣΕΙΣ Ή ΜΕΤΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΠΟΤΥΧΙΑ ΤΟΥ ΟΥΣΙΩ∆ΟΥΣ ΣΚΟΠΟΥ ΤΗΣ 

ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ Ή ΟΠΟΙΟΥ∆ΗΠΟΤΕ ΜΕΣΟΥ ΕΝΝΟΜΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 

ΠΟΥ ΠΕΡΙΕΧΕΤΑΙ ΣΤΟ ΠΑΡΟΝ ΕΓΓΡΑΦΟ,  (iii) ∆ΕΝ ΘΑ ΙΣΧΥΟΥΝ ΕΠΙ ΤΩΝ 

ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΩΝ ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΗΣ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΠΑΡΟΝ, Ή ΕΠΙ 

ΤΗΣ ΠΑΡΑΝΟΜΗΣ Ι∆ΙΟΠΟΙΗΣΗΣ Ή ΠΑΡΑΒΑΣΗΣ ΑΠΟ ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ 

ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟ ΜΕΡΟΣ  ΤΗΣ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ Ι∆ΙΟΚΤΗΣΙΑΣ ΤΟΥ 

ΑΝΤΙΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟΥ Ή ΕΠΙ ΤΗΣ ΠΑΡΑΒΑΣΕΩΣ ΤΩΝ ΑΡΘΡΩΝ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ 

ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΜΕ ΤΙΤΛΟ "ΕΠΙΤΡΑΠΕΖΙΑ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΚΡΥΠΤΟΓΡΑΦΗΣΗΣ¨, 

"ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΙΚΙΑ ΣΑΣ ΛΥΣΕΩΣ BLACKBERRY", "Α∆ΕΙΑ ΠΑΡΑΧΩΡΗΣΗΣ 

ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ ΚΑΙ ΕΓΓΡΑΦΩΝ ΧΡΗΣΤΗ", "ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ Ι∆ΙΟΚΤΗΣΙΑ", 

"ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΙ ΕΞΑΓΩΓΩΝ", "ΕΜΠΙΣΤΕΥΤΙΚΟΤΗΤΑ" ΚΑΙ "ΜΗ ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΗ 

ΜΗΧΑΝΙΚΗΣ ∆ΙΕΡΓΑΣΙΑΣ". 

(ζ) ΣΕ ΟΥ∆ΕΜΙΑ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΟΠΟΙΟΣ∆ΗΠΟΤΕ ΑΞΙΩΜΑΤΟΥΧΟΣ, 

∆ΙΕΥΘΥΝΤΗΣ, ΥΠΑΛΛΗΛΟΣ, ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΣ, ∆ΙΑΝΟΜΕΑΣ, ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ, 

ΑΝΕΞΑΡΤΗΤΟΣ ΣΥΝΕΡΓΑΤΗΣ, ΚΑΘΟΛΙΚΟΣ Ή ΕΙ∆ΙΚΟΣ ∆ΙΑ∆ΟΧΟΣ ΤΗΣ RIM Ή 

ΟΠΟΙΑΣ∆ΗΠΟΤΕ ΣΥΓΓΕΝΙΚΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ ΤΗΣ RIM ΘΑ ΕΧΕΙ ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ 

ΕΥΘΥΝΗ ΠΡΟΚΥΠΤΟΥΣΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ Ή ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ 

ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ. 

(η) ΤΙΠΟΤΑ ΣΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ∆ΕΝ ΕΧΕΙ ΤΗΝ ΠΡΟΘΕΣΗ ΝΑ 

ΚΑΤΙΣΧΥΣΕΙ ΟΠΟΙΩΝ∆ΗΠΟΤΕ ΡΗΤΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ ΣΥΜΦΩΝΙΩΝ Ή ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ 

ΠΟΥ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ RIM ΓΙΑ ΤΜΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ∆ΙΚΙΑΣ ΣΑΣ ΛΥΣΕΩΣ 

BLACKBERRY ΠΛΗΝ ΤΟΥ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ. 

 

Συναίνεση στη Συλλογή Πληροφοριών. Σχετικά µε την υποβολή ορισµένων 

προσωπικών δεδοµένων αναφορικά µε Εσάς και / ή αναφορικά µε τους 

Εξουσιοδοτηµένους Χρήστες Σας (τα οποία είναι δυνατόν ή δεν είναι δυνατόν, ανάλογα 

µε το εφαρµοστέο δίκαιο, να περιλαµβάνουν, ενδεικτικά, ένα όνοµα / επωνυµία, 
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ηλεκτρονική διεύθυνση, αριθµό τηλεφώνου, στοιχεία για το Προϊόν Χειρός, στοιχεία για 

τον Παροχέα Υπηρεσιών Airtime και στοιχεία σχετικά µε την χρήση της λειτουργικότητας 

της ∆ικιάς σας Λύσεως BlackBerry), στην RIM, στους υµετέρους Παροχείς Υπηρεσιών 

Αirtime και / ή στις συγγενικές τους εταιρίες µέσω της εκ µέρους Σας χρήσεως της ∆ικιάς 

Σας Λύσεως BlackBerry (ή οποιουδήποτε τµήµατος αυτής) και / ή της Υπηρεσίας ή της 

σχετιζοµένης Υπηρεσίας Airtime, Εσεις συναινείτε στην συλλογή, τη χρήση, την 

επεξεργασία, την διαβίβαση και / ή την αποκάλυψη των τοιούτων στοιχείων εκ µέρους 

της RIM και / ή εκ µέρους των συγγενικών της εταιριών, και εγγυάσθε ότι έχετε λάβει 

όλες τις συναινέσεις οι οποίες είναι αναγκαίες βάσει του εφαρµοστέου δικαίου από τους 

Εξουσιοδοτηµένους Χρήστες Σας έτσι ώστε Εσείς  να αποκαλύψετε τα προσωπικά τους 

στοιχεία στην RIM και / ή στις συγγενικές µε αυτήν εταιρίες και έτσι ώστε η RIM και / ή οι 

συγγενικές µε αυτήν εταιρίες να συλλέξουν, να χρησιµοποιήσουν, να επεξεργασθούν, να 

διαβιβάσουν και / ή να αποκαλύψουν αυτά τα προσωπικά στοιχεία, τα οποία µπορεί 

επίσης να περιλαµβάνουν την χρήση, την επεξεργασία, την διαβίβαση και / ή την 

αποκάλυψη των τοιούτων στοιχείων στον δικό Σας Παροχέα Υπηρεσιών Airtime και / ή 

στον Παροχέα Υπηρεσιών Airtime των Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας και / ή εντός 

µιάς από τις Εταιρίες του Οµίλου της RIM οι οποίες ευρίσκονται σε χώρα ή επικράτεια 

εντός ή εκτός του Ευρωπαϊκού Οικονοµικού Χώρου, για τους εξής σκοπούς: (α) για την 

εσωτερική χρήση εκ µέρους της RIM και εκ µέρους των Εταιριών του Οµίλου της RIM, 

συµπεριλαµβανοµένης ενδεικτικά και όχι περιοριστικά: (i) της κατανόησης και 

αντιµετώπισης των αναγκών Σας και προτιµησεών Σας (ii) της ανάπτυξης νέων και της 

επαύξησης των υφισταµένων υπηρεσιών και της προσφοράς προϊόντων, και (iii) της 

διαχείρισης και της ανάπτυξης της επιχείρησης και των λειτουργιών της RIM, (β) για 

οποιοδήποτε σκοπό ο οποίος σχετίζεται µε την τιµολόγηση, την ενεργοποίηση, την 

εξυπηρέτηση, την συντήρηση, την απενεργοποίηση και / ή την εκ µέρους Σας και / ή την 

εκ µέρους των Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας χρήση της ∆ικιάς Σας Λύσεως 

BlackBerry και / ή των σχετικών προϊόντων και / ή των υπηρεσιών 

(συµπεριλαµβανοµένων των Υπηρεσιών), (γ) για την προµήθεια σε εσάς και / ή στους 

Εξουσιοδοτηµένους Χρήστες Σας αναβαθµίσεων ή επικαιροποιήσεων του Λογισµικού, 

γνωστοποιήσεων αναβαθµίσεων ή επικαιροποιήσεων, Λογισµικού Τρίτου, Περιεχοµένου 

Τρίτων ή Υπηρεσιών Τρίτων και / ή Σχετικών Προϊόντων και / ή υπηρεσιών 

(συµπεριλαµβανοµένων των Υπηρεσιών), (δ) για οποιουσδήποτε σκοπούς 

επιτρεποµένους ή απαιτουµένους από οποιοδήποτε εφαρµοστέο δίκαιο, και / ή (ε) για 

οποιουσδήποτε άλλους σκοπούς οι οποίοι παρατίθενται στην κατά τον συγκεκριµένο 

χρόνο ισχύουσα πολιτική της RIM περί τηρήσεως απορρήτου, την οποία µπορεί να δεί 

κανείς στην ιστοσελίδα http://eu.blackberry.com/eng/legal. Η συλλογή, χρήση, επεξεργασία, 

διαβίβαση και / ή αποκάλυψη των προσωπικών στοιχείων των δικών Σας ή των 

Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας για τους σκοπούς που αναφέρθηκαν ανωτέρω είναι σε 

απόλυτη συµφωνία µε την πολιτική της RIM περί τηρήσεως απορρήτου, τους ισχύοντες 

νόµους περί προστασίας δεδοµένων και την καταχώρηση εγγραφής γνωστοποίησης της 
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RIM σύµφωνα µε το Νόµο περί Προστασίας ∆εδοµένων του 1988. Η RIM διατηρεί το 

δικαίωµά της να τροποποιεί εκάστοτε την πολιτική της περί τηρήσεως απορρήτου κατά 

την απόλυτη διακριτική της ευχέρεια και Εσείς συµφωνείτε να ελέγχετε σε τακτά χρονικά 

διαστήµατα την πολιτική της RIM περί τηρήσεως απορρήτου στην περίπτωση που θα 

υπάρξει οποιοδήποτε επικαιροποιηµένο στοιχείο. Εάν τα προσωπικά Σας στοιχεία 

αποκαλυφθούν στον Υµέτερο Παροχέα Υπηρεσιών Airtime, θα ισχύουν η πολιτική περί 

τηρήσεως απορρήτου του Παροχέα Υπηρεσιών Airtime του δικού Σας ή εκείνου των 

Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας ή οι όροι και οι διατάξεις που αφορούν την συλλογή, 

την χρήση, την επεξεργασία, την διαβίβαση και / ή την αποκάλυψη προσωπικών 

στοιχείων που έχουν αποτελέσει αντικείµενο διαπραγµάτευσης µεταξύ της RIM και του 

τυχόν δικού Σας Παροχέα Υπηρεσιών Airtime ή του Παροχέα Υπηρεσιών Airtime των 

Εξουσιοδοτηµένων Χρηστών Σας. Συµφωνείτε να πληροφορήσετε όλα τα άτοµα των 

οποίων τα προσωπικά στοιχεία παρέχετε στην RIM ότι είναι δυνατόν να έχουν 

δικαιώµατα για πρόσβαση στα προσωπικά τους στοιχεία για να τα διορθώσουν βάσει 

των ισχυόντων νόµων και κανονισµών. 

 

Εκχώρηση και Μεταβίβαση Αρµοδιοτήτων. H RIM µπορεί να εκχωρεί την παρούσα 

Συµφωνία υπό την προϋπόθεση ότι αυτή η εκχώρηση πραγµατοποιείται µε όρους οι 

οποίοι είναι τουλάχιστον τόσο επωφελείς για Εσάς όσο και εκείνοι οι όροι που 

παρατίθενται στην παρούσα Συµφωνία. ∆εν θα εκχωρήσετε την παρούσα Συµφωνία εν 

όλω ή εν µέρει χωρίς την προηγούµενη έγγραφη συναίνεση της RIM (η τοιαύτη 

συναίνεση είναι δυνατόν να µήν δοθεί ή να δοθεί υπό προϋποθέσεις κατά την διακριτική 

ευχέρεια της RIM) και η οποιαδήποτε εκχώρηση χωρίς την προηγούµενη έγγραφη 

συναίνεση της RIM θα είναι άκυρη και ανενεργή και άνευ αποτελέσµατος. Η RIM µπορεί 

να εκπληρώσει όλες τις υποχρεώσεις οι οποίες πρέπει να εκπληρωθούν βάσει της 

παρούσας Συµφωνίας απ'ευθείας ή µπορεί να εκπληρώσει µερικές ή όλες τις 

υποχρεώσεις µέσω εργολάβου της ή υπεργολάβων της και / ή στην περίπτωση των 

Υπηρεσιών Airtime, µέσω του Παροχέα Υπηρεσιών Airtime ή των θυγατρικών αυτού 

εταιριών ή των συγγενικών αυτού εταιριών.  

 

Γνωστοποιήσεις. Με εξαίρεση τα όσα διαφορετικά προβλέπονται στην παρούσα 

Συµφωνία, όλες οι γνωστοποιήσεις ή οι άλλες κοινοποιήσεις βάσει του παρόντος θα 

θεωρούνται ότι έχουν δεόντως δοθεί όταν γίνονται εγγράφως και παραδίδονται 

αυτοπροσώπως, µε ειδικό ταχυδροµείο (κούριερ) ή κατατίθενται στο ταχυδροµείο, µε 

προπληρωµένα τα έξοδα αποστολής, µε συστηµένη ταχυδροµική επιστολή ή µε τρόπο 

ισοδύναµο προς αυτήν, µε παροχή αποδείξεως παραλαβής εφ'όσον τούτο ζητηθεί, η 

οποία θα αποσταλεί σε Εσάς στην διεύθυνση τιµολόγησης που έχει χορηγηθεί από 

Εσάς στην RIM, και θα απευθύνονται στην Research In Motion UK Limited, στην 

διεύθυνση 36 Station Road, Egham, Surrey, Ηνωµένο Βασίλειο, TW20 9LF, µε 

αντίγραφο (το οποίο δεν συνιστά γνωστοποίηση) προς τον ∆ιευθυντή Προϊόντων της 
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RIM στην ίδια διεύθυνση. Επιπροσθέτως προς τα ανωτέρω, η RIM δύναται, κατά την 

διακριτική της ευχέρεια, να Σας παράσχει οποιαδήποτε γνωστοποίηση βάσει της 

παρούσας Συµφωνίας ηλεκτρονικά. Η προς Εσάς ηλεκτρονική γνωστοποίηση θα 

θεωρείται ότι έχει δεόντως αποσταλεί όταν διαβιβασθεί σε διεύθυνση ηλεκτρονικού 

ταχυδροµείου η οποία έχει χορηγηθεί από Εσάς προς την RIM. 

 

Ανωτέρα Βία. Κατά παρέκκλιση οποιασδήποτε άλλης διατάξεως της παρούσας 

Συµφωνίας, ουδείς των συµβαλλοµένων θα θεωρείται ότι έχει αθετήσει την παρούσα 

Συµφωνία εξ αιτίας αδυναµίας εκπλήρωσης των υποχρεώσεών του όταν υφίσταται αιτία 

πέραν του ευλόγου πεδίου ελέγχου του. Η παρούσα διάταξη δεν θα ερµηνεύεται ως 

επιτρέπουσα την µή εκτέλεση οποιασδήποτε υποχρέωσης είτε από τον ένα είτε από τον 

άλλο Συµβαλλόµενο να προβεί σε πληρωµή προς τον Αντισυµβαλλόµενό του βάσει της 

παρούσας Συµφωνίας.  

 

Γενικά 

i. Τρίτοι ∆ικαιούχοι. Οι ∆ικαιούχοι της RIM (όπως ορίζονται κατωτέρω) αποτελούν 

υποψηφίους τρίτους δικαιούχους της παραγράφου (ζ) του Άρθρου της παρούσας 

Συµφωνίας µε τίτλο "Περιορισµός Ευθύνης" και (η ανωτέρω παράγραφος) µπορεί 

να αποτελέσει αντικείµενο επίκλησης από οποιαδήποτε µέλη του Οµίλου Εταιριών 

της RIM και από τα αντίστοιχα µέλη των ∆ιοικητικών Συµβουλίων τους, τους 

αξιωµατούχους τους και τους υπαλλήλους τους ("∆ικαιούχοι της RIM") ως εάν κάθε 

ένας από αυτούς να αποτελούσε συµβαλλόµενο µέρος σε αυτήν, σύµφωνα µε το 

ανωτέρω Άρθρο και τις διατάξεις του Νόµου περί Συµβάσεων (∆ικαιώµατα Τρίτων) 

του 1999 [Contract (Rights of Third Parties) Act 1999]. Με εξαίρεση τα όσα 

διαφορετικά και ειδικά αναφέρονται στην παρούσα Συµφωνία, οποιοδήποτε 

πρόσωπο το οποίο δεν αποτελεί Συµβαλλόµενο Μέρος στην παρούσα Συµφωνία 

δεν έχει δικαιώµατα βάσει του ανωτέρω Νόµου.  

ii. Παραιτήσεις από Αθέτηση Υποχρεώσεων. Ουδείς Συµβαλλόµενος πρόκειται να 

θεωρηθεί ότι έχει παραιτηθεί από οποιοδήποτε δικαίωµα ή έχει απωλέσει 

οποιοδήποτε δικαίωµα βάσει της παρούσας Συµφωνίας, εξ αιτίας αδυναµίας, 

καθυστερήσεως ή εξ αιτίας οποιασδήποτε άλλης νοµικής ή εύλογης βάσης, εκτός 

εάν η τοιαύτη παραίτηση πραγµατοποιείται εγγράφως και υπογράφεται από 

εξουσιοδοτηµένο προς υπογραφή πρόσωπο του Συµβαλλοµένου κατά του οποίου 

στρέφεται η επιδιωκόµενη παραίτηση. Παραίτηση από οποιαδήποτε διάταξη ή από  

οποιαδήποτε παραβίαση οποιασδήποτε διάταξης της παρούσας Συµφωνίας σε µία 

συγκεκριµένη περίπτωση δεν θα αποτελεί παραίτηση ως προς οποιαδήποτε άλλη 

περίπτωση.  

iii. Εξακολούθηση Ισχύος. Οι όροι, οι διατάξεις και οι εγγυήσεις οι οποίες 

περιέχονται στην παρούσα Συµφωνία και οι οποίες ως εκ της εννοίας τους και του 

εν γένει περιεχοµένου τους προορίζονται να εξακολουθούν να ισχύουν µετά την 
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εκτέλεση του παρόντος, θα εξακολουθούν κατά τον ίδιο τρόπο να ισχύουν µετά την 

ολοκλήρωση της εκτέλεσης, την ακύρωση ή την καταγγελία της παρούσας 

Συµφωνίας.  

iv. Εφαρµοστέο ∆ίκαιο και Επίλυση ∆ιαφορών. Η παρούσα Συµφωνία διέπεται από 

τους νόµους της Αγγλίας και της Ουαλλίας και ερµηνεύεται σύµφωνα µε αυτούς, 

χωρίς να λαµβάνονται υπ'όψιν οι οποιεσδήποτε κωδικοποιηµένες διατάξεις 

ιδιωτικού διεθνούς δικαίου. ∆ιά του παρόντος τα Συµβαλλόµενα Μέρη συµφωνούν 

ότι η Συνθήκη των Ηνωµένων Εθνών για τις Συµβάσεις ∆ιεθνών Πωλήσεων 

Αγαθών εξαιρείται εξ ολοκλήρου από την εφαρµογή στην παρούσα Συµφωνία.  

v. ∆ιαιτησία. Οποιαδήποτε διαφωνία ή διαφορά η οποία προκύπτει από την 

παρούσα Συµφωνία ή σχετίζεται προς αυτήν, ή η παράβαση αυτής την οποία οι 

Συµβαλλόµενοι δεν µπορούν να επιλύσουν µετά από καλής πίστεως 

διαπραγµατεύσεις, υποβάλλεται πρώτα στο ανώτερο επίπεδο διεύθυνσης των 

Συµβαλλοµένων. Οι Συµβαλλόµενοι µέσω των εκπροσώπων του ανωτέρου 

επιπέδου διεύθυνσής τους συναντώνται εντός προθεσµίας τριάντα (30) ηµερών 

από την στιγµή κατά την οποία η διαφορά παραπέµφθηκε σε αυτούς και εάν οι 

Συµβαλλόµενοι δεν είναι σε θέση να επιλύσουν την τοιαύτη διαφωνία ή διαφορά 

εντός προθεσµίας τριάντα (30) ηµερών από την συνάντηση, τότε η διαφωνία ή η 

διαφορά αυτή επιλύεται µε οριστική και δεσµευτική διαιτησία η οποία θα διεξαχθεί 

στο Λονδίνο της Αγγλίας σύµφωνα µε τους Κανόνες περί ∆ιαιτησίας του ∆ιεθνούς 

Εµπορικου Επιµελητηρίου ("Κανόνες") και θα κριθεί από έναν διαιτητή διοριζόµενο 

σύµφωνα µε τους ανωτέρω Κανόνες και γενόµενο αµοιβαία αποδεκτό από τα 

Συµβαλλόµενα Μέρη εντός τριάντα (30) ηµερών από του διορισµού του διαιτητή, 

εφ'όσον δε δεν υπάρξει τέτοια αποδοχή ο διαιτητής υποδεικνύεται από τον 

Πρόεδρο της British Computer Society (ή από ένα πρόσωπο δεόντως διορισµένο 

από τον Πρόεδρο να ενεργεί για λογαριασµό του/της) µετά από αίτηση εκατέρου 

Συµβαλλοµένου Μέρους. Εάν οι ανωτέρω διατάξεις απαγορεύονται εκ του νόµου 

στον τόπο Σας, η διαιτησία: (i) διεξάγεται στην Λευκωσία της Κύπρου (ii) διεξάγεται 

σύµφωνα µε τους Κανόνες και (iii) διεξάγεται από έναν ∆ιαιτητή διοριζόµενο 

σύµφωνα µε τους Κανόνες γενόµενο αµοιβαία αποδεκτό από τα Συµβαλλόµενα 

Μέρη εντός τριάντα (30) ηµερών από του διορισµού του διαιτητή, εφ'όσον δε δεν 

υπάρξει τέτοια αποδοχή ένας ουδέτερος τρίτος διορίζει τον διαιτητή. Έκαστος 

Συµβαλλόµενος επιβαρύνεται µε το ήµισυ των εξόδων που σχετίζονται µε την 

διαιτητική διαδικασία. Ουδεµία διαφορά µεταξύ των Μερών, ή η οποία εµπλέκει 

οποιοδήποτε πρόσωπο εκτός από Εσάς, µπορεί να συνενωθεί ή να 

συνεκδικασθεί, χωρίς την προηγούµενη έγγραφη συναίνεση της RIM. ∆ικαστική 

απόφαση επί της διαιτητικής αποφάσεως που εκδίδεται από τον διαιτητή µπορεί να 

εκδοθεί από οποιοδήποτε ∆ικαστήριο που έχει σχετική δικαιοδοσία. Κατά 

παρέκκλιση των ανωτέρω, η RIM έχει το δικαίωµα να ξεκινήσει δικαστική 

διαδικασία σύµφωνα µε το γραπτό δίκαιο ή το δίκαιο της επιεικείας, 
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συµπεριλαµβανοµένης της διαδικασίας λήψης ασφαλιστικών µέτρων, ενώπιον 

δικαστηρίου για απαιτήσεις ή διαφορές που αφορούν τα κάτωθι: 

(1) ποσά τα οποία οφείλονται από Εσάς στην RIM σε σχέση µε την εκ µέρους Σας 

απόκτηση της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry ή οποιουδήποτε τµήµατος αυτής, εάν 

υπάρχει τέτοια περίπτωση, και (2) την εκ µέρους Σας παράβαση ή την 

επαπειλούµενη παράβαση των Άρθρων της παρούσας Συµφωνίας µε τίτλο 

"Επιτραπέζια Υποστήριξη Κρυπτογράφησης", "Χρήση της ∆ικιάς Σας Λύσεως 

BlackBerry", "Άδεια Παραχώρησης Λογισµικού και Εγγράφων Χρήστη", 

"Πνευµατική Ιδιοκτησία", "Περιορισµοί Εξαγωγών", "Ασφάλεια", 

"Εµπιστευτικότητα", "Μή Αντιστροφή Μηχανικής ∆ιεργασίας", και "Αποτέλεσµα της 

Καταγγελίας" της παρούσας Συµφωνίας. Ανέκκλητα παραιτείσθε από οποιαδήποτε 

ένσταση δωσιδικίας, από οποιαδήποτε ένσταση περί του ότι το δικαστήριο 

δωσιδικίας είναι δυσχερές (forum non conveniens) ή από οποιεσδήποτε παρόµοιες 

ενστάσεις και ανέκκλητα συναινείτε στην  πραγµατοποίηση επιδόσεων 

ταχυδροµικά ή µε οποιοδήποτε άλλο τρόπο ο οποίος επιτρέπεται από το 

εφαρµοστέο δίκαιο και ανέκκλητα συναινείτε και υπάγεσθε στην δικαιοδοσία των 

∆ικαστηρίων της Αγγλίας για οποιεσδήποτε τέτοιες απαιτήσεις οι οποίες 

προκύπτουν από την παρούσα Συµφωνία ή σχετίζονται µε την παρούσα 

Συµφωνία. Τα Συµβαλλόµενα Μέρη ειδικά συµφωνούν ότι, σε περίπτωση κατά την 

οποία υφίσταται διαφορά βάσει της παρούσας Συµφωνίας και η τοιαύτη διαφορά 

πρόκειται να επιλυθεί ενώπιον δικαστηρίου, η διαφορά αυτή δεν θα επιλύεται από 

δικαστήριο ενόρκων.  

Τα Συµβαλλόµενα Μέρη δια του παρόντος παραιτούνται από όλα τα δικαιώµατά 

τους για εκδίκαση από δικαστήριο ενόρκων ως προς οποιοδήποτε θέµα το οποίο 

σχετίζεται µε την παρούσα Συµφωνία ή προκύπτει από την παρούσα Συµφωνία.  

vi. Ανεξαρτησία ∆ιατάξεων. Καθ’ ό µέρος οποιαδήποτε διάταξη της παρούσας 

Συµφωνίας ή οποιοδήποτε τµήµα αυτής κριθεί ότι είναι παράνοµη, άκυρη ή µή 

εκτελεστέα από αρµόδια αρχή σε οποιοδήποτε τόπο, τότε η τοιαύτη κρίση σχετικά 

µε αυτήν την διάταξη ή το τµήµα αυτής δεν θα θίγει: (α) την νοµιµότητα, το κύρος ή 

την εκτελεστότητα των υπολοίπων διατάξεων της παρούσας Συµφωνίας, ή (β) την 

νοµιµόµητα, το κύρος ή την εκτελεστότητα αυτής της διατάξεως σε οποιοδήποτε 

άλλο τόπο, και αυτή η διάταξη (ή τµήµα αυτής) θα περιορίζεται, εάν τούτο είναι 

δυνατόν και µόνο µετά ταύτα θα διαχωρίζεται, εάν παρίσταται ανάγκη, στον βαθµό 

που απαιτείται για να καταστήσει την Συµφωνία έγκυρη και εκτελεστέα. 

vii.  Γλώσσα. Εάν η παρούσα Συµφωνία µεταφρασθεί σε γλώσσα διαφορετική από 

την Αγγλική, η Αγγλική έκδοση υπερισχύει στον βαθµό κατά τον οποίο υφίσταται 

εννοιολογική σύγκρουση ή διαφορά µεταξύ της Αγγλικής έκδοσης και 

οποιασδήποτε µεταφράσεως αυτής. Σε περίπτωση και στο βαθµό που δεν 

απαγορεύεται από το νόµο στον τόπο Σας, οι οποιεσδήποτε ανεξαιρέτως 

διαφωνίες, διαφορές, διαµεσολάβηση, διαιτησία ή δικαστικός αγώνας σχετικά µε 
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την παρούσα Συµφωνία θα διεξάγονται στην Αγγλική γλώσσα, 

συµπεριλαµβανοµένης και ενδεικτικά αναφεροµένης οποιασδήποτε 

αλληλογραφίας, επίδειξης εγγράφων, υποβολής ισχυρισµών, καταθέσεως 

εγγράφων, προτάσεων, προφορικών προτάσεων, επιχειρηµάτων, προφορικών 

επιχειρηµάτων, διαταγών ή δικαστικών αποφάσεων.  

viii.  Ασυνέπεια. Εάν υπάρχει οποιαδήποτε ασυνέπεια µεταξύ της παρούσας 

Συµφωνίας και οποιασδήποτε άδειας παραχώρησης λογισµικού ή συµφωνίας 

τελικού χρήστη (εξαιρουµένης της παρούσας Συµφωνίας) η οποία παρέχεται εντός 

της συσκευασίας ή του συνοδευτικού υλικού οποιουδήποτε τµήµατος της ∆ικιάς 

Σας Λύσεως BlackBerry, θα ισχύουν οι διατάξεις της παρούσας Συµφωνίας ως 

προς την έκταση της ασυνέπειας. Εάν υπάρχει οποιαδήποτε ασυνέπεια µεταξύ της 

παρούσας Συµφωνίας και οποιασδήποτε άδειας παραχώρησης λογισµικού ή 

συµφωνίας τελικού χρήστη η οποία παρέχεται σε σχέση µε οποιεσδήποτε 

αναβαθµίσεις ή επικαιροποιήσεις του Λογισµικού, θα ισχύουν οι διατάξεις αυτής 

της άλλης συµφωνίας άδειας παραχώρησης ή της άλλης συµφωνίας τελικού 

χρήστη ως προς την έκταση της ασυνέπειας. Σε περίπτωση οποιασδήποτε 

ασυνέπειας µεταξύ οποιωνδήποτε εγγράφων χρήστη τα οποία παρέχονται εντός 

της συσκευασίας οποιουδήποτε τµήµατος της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry και 

των Εγγράφων Χρήστη που αφορούν το σχετικό Προϊόν της RIM ή το σχετικό είδος 

του Λογισµικού, θα ισχύουν οι διατάξεις των Εγγράφων Χρήστη ως προς την 

έκταση της ασυνέπειας 

ix. Συνολική Συµφωνία. Η παρούσα Συµφωνία αποτελεί την συνολική συµφωνία 

µεταξύ των Συµβαλλοµένων Μερών αναφορικά µε το αντικείµενο του παρόντος και 

δεν υφίστανται οποιεσδήποτε διατάξεις, διαβεβαιώσεις, εγγυήσεις, υποσχέσεις, 

παράλληλες/παράπλευρες συµφωνίες ή συµφωνίες µεταξύ των Συµβαλλοµένων 

Μερών αναφορικά µε το Λογισµικό πλήν των όσων παρατίθενται στην παρούσα 

Συµφωνία. Κατά παρέκκλιση των ανωτέρω, άλλες συµφωνίες µεταξύ των 

Συµβαλλοµένων Μερών µπορούν να διέπουν την χρήση άλλων τµηµάτων της 

∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry. Η παρούσα Συµφωνία κατισχύει των 

οποιωνδήποτε προηγουµένων ή ταυτοχρόνων συνεννοήσεων, κοινοποιήσεων, 

διαβεβαιώσεων, εγγυήσεων, υποσχέσεων, παραλλήλων/παραπλεύρων 

συµφωνιών και συµφωνιών µεταξύ των Συµβαλλοµένων Μερών, είτε προφορικών 

είτε γραπτών, αναφορικά µε το αντικείµενο του παρόντος, και Εσείς αναγνωρίζετε 

ότι δεν έχετε βασισθεί σε οποιαδήποτε από τα ανωτέρω όταν συµφωνήσατε να 

συνάψετε την παρούσα Συµφωνία. Η παρούσα Συµφωνία µπορεί να τροποποιηθεί 

οποτεδήποτε µε αµοιβαία Συµφωνία των Συµβαλλοµένων Μερών. Με εξαίρεση την 

περίπτωση κατά την οποία και στον βαθµό κατά τον οποίο στην RIM απαγορεύεται 

ρητώς τούτο από το εφαρµοστέο δίκαιο, η RIM διατηρεί περαιτέρω το δικαίωµά της 

να προβεί σε αλλαγές στην παρούσα Συµφωνία είτε για να εκφράσει τις µεταβολές 

της επιχειρησιακής πρακτικής εφ'όσον αυτές οι µεταβολές δεν επηρεάζουν 
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ουσιωδώς τα δικαιώµατα ή τις υποχρεώσεις Σας είτε για να εκφράσει τις µεταβολές 

του νόµου ή τις µεταβολές που απαιτούνται από τον νόµο, παρέχοντας προς εσάς 

γνωστοποίηση εύλογης προθεσµίας της σχετικής µεταβολής είτε ηλεκτρονικά 

(όπως προβλέπεται από την διάταξη περί Γνωστοποιήσεως ανωτέρω) είτε µε την 

τοποθέτηση της περί µεταβολής Γνωστοποιήσεως στην ιστοσελίδα 

http://www.blackberry.com/legal/index.shtml. Εάν συνεχίσετε να χρησιµοποιείτε το 

Λογισµικό και / ή την Υπηρεσία για χρονικό διάστηµα µεγαλύτερο των εξήντα (60) 

ηµερών µετά την επίδοση προς εσάς της περί µεταβολής γνωστοποιήσεως ή εάν 

δεν επικοινωνήσετε µε την ηλεκτρονική διεύθυνση legalinfo@rim.com εντός 

χρονικής περιόδου εξήντα (60) ηµερών από την στιγµή που δόθηκε η 

γνωστοποίηση περί της µεταβολής εν αναµονή των επιλογών Σας, θα θεωρηθεί ότι 

έχετε αποδεχθεί αυτήν την µεταβολή. 

x. Τήρηση των Νόµων. Με δικιά Σας δαπάνη θα λάβετε και θα διατηρήσετε όλες τις 

άδειες, εγγραφές και εγκρίσεις που απαιτούνται από τις κυβερνητικές/δηµόσιες 

αρχές ή από το εφαρµοστέο δίκαιο στον τόπο Σας για την υπογραφή και εκτέλεση 

της παρούσας Συµφωνίας ή οποιωνδήποτε σχετικών συµφωνιών άδειας 

παραχώρησης. Ιδιαιτέρως, και προς αποφυγή αµφιβολιών, θα τηρείτε όλους τους 

ισχύοντες νόµους και κανονισµούς και θα λάβετε την οποιαδήποτε αναγκαία άδεια, 

θα προβείτε σε εγγραφή και θα λάβετε έγκριση από τις αρµόδιες κυβερνητικές 

αρχές για την εισαγωγή και χρήση οποιουδήποτε Λογισµικού το οποίο περιέχει 

εµπορική κρυπτογράφηση ή άλλη λειτουργία ασφαλείας η οποία απαιτείται από το 

εφαρµοστέο δίκαιο. Θα παρέχετε στην RIM τις εξασφαλίσεις και τα επίσηµα 

έγγραφα τα οποία είναι δυνατόν να ζητά περιοδικώς η RIM για να εξακριβώνει την 

εκ µέρους Σας τήρηση της ανωτέρω υποχρεώσεως. 

 

Ενοποίηση Συµφωνιών. Με σκοπό να εξασφαλισθούν: (α) συνεπείς όροι που ισχύουν 

ως προς το Λογισµικό για Επιτραπέζιους Υπολογιστές, το Λογισµικό ∆ιακοµιστή και το 

Λογισµικό BlackBerry για Συσκευές Χειρός, όταν κάθε ένα από αυτά χρησιµοποιείται ως 

τµήµα της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry και (β) η σαφήνεια αναφορικά µε το ποιοί όροι 

άδειας παραχώρησης ισχύουν ως προς το Λογισµικό της BlackBerry για Συσκευές 

Χειρός όταν χρησιµοποιείται ως τµήµα της ∆ικιάς Σας Λύσεως BlackBerry, ανεξάρτητα 

από τον τρόπο µε τον οποίο χορηγήσατε το Λογισµικό BlackBerry για Συσκευές Χειρός, 

ΜΕ ΤΗΝ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ ΣΑΣ ∆ΗΛΩΣΗ ΑΠΟ∆ΟΧΗΣ ΤΩΝ ΟΡΩΝ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ 

ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΤΡΟΠΟ Ο ΟΠΟΙΟΣ ΠΑΡΑΤΙΘΕΤΑΙ ΑΝΩΤΕΡΩ, 

ΣΥΜΦΩΝΕΙΤΕ ΕΠΙΣΗΣ ΟΤΙ Η ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΑΝΤΙΚΑΘΙΣΤΑ ΤΗΝ 

ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΩΣ ΥΦΙΣΤΑΜΕΝΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ Α∆ΕΙΑΣ ΠΑΡΑΧΩΡΗΣΗΣ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ 

BLACKBERRY ΣΤΟΝ ΤΕΛΙΚΟ ΧΡΗΣΤΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΩΣ ΥΦΙΣΤΑΜΕΝΗ 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ Α∆ΕΙΑΣ ΠΑΡΑΧΩΡΗΣΗΣ ΛΟΓΙΣΜΙΚΟΥ BLACKBERRY ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟΥ 

∆ΙΑΚΟΜΙΣΤΗ ΣΤΟΝ ΒΑΘΜΟ ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΟΠΟΙΟ ΟΙ ΑΝΩΤΕΡΩ ΣΥΜΦΩΝΙΕΣ ΕΙΝΑΙ 

ΚΑΤ'ΑΛΛΟ ΤΡΟΠΟ ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΕΣ, ΑΠΟ ΤΗΣ ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑΣ ΤΗΣ ΕΚ ΜΕΡΟΥΣ 

http://www.rim.net
mailto:legalinfo@rim.com
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ΣΑΣ ΑΠΟ∆ΟΧΗΣ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ, ΩΣ ΠΡΟΣ ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ 

ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΑΠΟΤΕΛΕΙ ΜΕΡΟΣ ΤΗΣ ∆ΙΚΙΑ ΣΑΣ ΛΥΣΕΩΣ BLACKBERRY. 

Όλες οι αναφορές στην Συµφωνία Άδειας Παραχώρησης Λογισµικού BlackBerry στον 

Τελικό Χρήστη ή στην Συµφωνία Άδειας Παραχώρησης Λογισµικού BlackBerry για 

Επιχειρησιακό ∆ιακοµιστή ή σε άλλες συµφωνίες ή έγγραφα χρήστη τα οποία Εσείς 

έχετε µε την RIM για την ∆ικιά Σας Λύση BlackBerry, θα θεωρούνται ότι αποτελούν 

αναφορές στην παρούσα Συµφωνία Άδειας Παραχώρησης Λογισµικού BlackBerry 

(BlackBerry Software License Agreement) (εκτός εάν τούτο, λαµβανοµένων υπόψη των 

συµφραζοµένων, δεν θα έχει νόηµα, π.χ. στην περίπτωση κατά την οποία, όπως 

συµβαίνει στην παρούσα διάταξη, υπάρχει πρόθεση να γίνει διάκριση µεταξύ των 

προηγουµένως υφισταµένων συµφωνιών και των Συµφωνιών Άδειας Παραχώρησης 

Λογισµικού BlackBerry, οπότε οι αναφορές στις προηγουµένως υφιστάµενες συµφωνίες 

δεν είναι δυνατόν να θεωρηθούν ότι αποτελούν αναφορές στις Συµφωνίες Άδειας 

Παραχώρησης Λογισµικού BlackBerry). Οι οποιεσδήποτε τροποποιήσεις ή προσθήκες 

στην προηγουµένως υφιστάµενη Συµφωνία Άδειας Παραχώρησης Λογισµικού 

BlackBerry στον Τελικό Χρήστη ή στην Συµφωνία Άδειας Παραχώρησης Λογισµικού 

BlackBerry για Επιχειρησιακό ∆ιακοµιστή, βάσει των οποίων η RIM χορήγησε 

οποιοδήποτε λογισµικό σε Εσάς, θα θεωρούνται ότι αποτελούν τροποποιήσεις ή 

προσθήκες στην παρούσα Συµφωνία Άδειας Παραχώρησης Λογισµικού BlackBerry. 

ΕΑΝ ΕΧΕΤΕ ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ΕΡΩΤΗΜΑΤΑ Ή ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΙΣΜΟΥΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ 

ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ, ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΜΕ ΝΑ 

ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΗΣΕΤΕ ΜΕ ΤΗΝ RIM ΣΤΗΝ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ∆ΙΕΥΘΥΝΣΗ 

legalinfo@rim.com. 
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